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| Zanimive vesti iz iivljenjag()krajni blagajnik Collisterl'Republikanci dolzijo de-

‘ Tudi diamanti ¢utijo go- Sovjetska viada prerokuje Japoncn se v sporu s Kitaj- Pastor prinasa Lindbergh
nasih lj}:ldl po nasel- | je odgovoren za ni¢c- | mokrate, da sramotijo ‘

spodarsko krizo. 6,000 } bodoco vojno med Ja- < | ci ne podajo postavnim ‘druzini ugodna porocila
binah Amerike . vrednedavcne éeke |  predsednika Hooverja . delaveev je brez dela | ponsko in Ameriko odlocbam Lige Narodov | glede odpeljanega otroka

Nedavno tega se je ponesreéil| . Cleveland, — Ko je pri&lo pre. | | Washington, 29. marca. Kon-| Amsterdam, 29. mareca, To | Mecskva, 29, marca. Uradno| Tokio, 28, marca. Poroca se,| Norfolk, Virginia, 29. marca.
V Sheboyganu, Wisconsin, rojak tekli teden na dan, da jé ved gmsman William Wood iz India- |mesto je srediiée vse svelovne ‘glasilo ruske armade “Rdefa!da je japonska viada odklomla'T’lﬂt("mntm“kl pastor Peacock,
Rudolf Martingek. - Izven mesta ‘davkeplacevalcev. Ze pred leti ne, vodja republikancev v po- txgonno z diamanti. Tu sem se Z\f/du 'priobéuje véeraj na pr-
8¢ mu je avtomobil prevrn#t in prineslo svoje privatne &eke|slanski zbornici, je véeraj Jako | lmpmtnam dmm'u}h iz vseh de- vi strani nekaj zanimivih pndat-l
zacel pri tem tudi coreti. Po ckrajnemu blagajniku za placilo nevoljno zavrnil gotove izjave v lov sveta, tu se brusijo in od tu kov glede odnofajev med Iapon—‘
Srecnem nakljuéju se je resil'davkov' in so davkopladevalei | radio govoru, katerega je -dimel se prodajajo potem po viem qvo-,‘ko in Zedinjenimi drzavami ter
Smrti, Poskodovan je, toda ne ‘prosili blagajnika Collistra, da'Jouett Shouse, nacelnik ekseku- tu. Konéno je tudi ta trg z naj- fmf‘"Jf1 bodoto vojno, ki zna iz-
nevarno., {zadrzi njih éeke, je Collister pre-]tlvnega odbora demokratske! ‘bolj dragocenim blagom na sve- bx uhniti med ‘obema deZelama.

V Calumetu, Michigan, je pre- [tekli petek vse te deke: viozil na (stranke pred kratkim. Wood je tu, dohitela gospodarska kriza, | ‘Clankar trdi, da’obstoji v resni-
minul nas rojak in veéletni calu- jrazne banke, toda vecina teh Ce- | povedal da je Shouse tekom gvo-|V oglommh po<lom1h diamant- ¢i velik spor med Japonsko in
metski naseljenec Peter Matko- kov je neveljavnih. Vdéeraj th jega radio govora v treh sluc¢ajih [ne borze v tem mestu lezi tisoce |Amenko toda ta spor se je vo-
Yich. Takoj po juzini se je na-{je dobil Collister vrnjenih ¢ekov |napadel predsednika Hooverja blis¢e¢ih dragih kamnov, ki (a-'dll doslej le diplomati¢nim po-
Potil iz doma, misled obiskati!v vrednosti $62,532.00. Banke|na sramoten nacin. Te tri tocke [kajo, da pridejo ol priliki okoli [tem, v govorih, v urednidkih totke vodstvu Lige, Japonska [zacne z industrijalcem Curtisem
zdravnika, ker se je poto#il, daiqo vrnile te ¢eke s prippmbo, da so: predsednik Hoover ni apeli- |vrata ali na roko osebe, ki ima ¢lankih in vojaskih manevrih, |tega pod nohenim pogojem ne in vpokojenim admiralom Bur-

danes denarja dovolj, da kupuje- | ‘kar vse kaZe na neizogiben, obo- 'bo naredila, ker ima druge nacr- rage. Ko so pastorja vprasali, ali

8¢ ne pocuti dobro, toda kmalu d¢tiéni ljudje nimajo dovolj de- al do zadnje sobote na kongres,
potem so ga fantje nadli lezati v | narja na banki, ali pa sploh ne!da balancira zvezne dohodke in{jo ta liSp. 300 delavni¢ se naha- rcZen spopad med Japonsko in te za boddénost. Medtem se pa ima kake dokaze, da se gre v res-

zohtevo Lige narodov, da poda eden izmed treh oseb, ki baje vo-
slzdnji svoje vzroke, zakaj je dijo direktna pogajanja z ban-
napadla Kitajee v Sangaju. Ra- ,dm ki so odpeljali otroka Lind-
ditega’ se lahko' pripeti, da bozberﬁ;hll. s¢ je danes izjavil, da
Japonska prisiljena odstopiti kot vsa stvar zelo povoljno zgleda,
¢lanica  Lige 'narodov, ' ker ne‘da je jako optnmwtan in da bo
¢polnuje dolacil Lige. Paragraf ‘nadaljeval 8 svojimi pogajanji.
XV., totka'2 pravil Lige naro-|Peaccck se je véeraj mudil pri
dov pravi, da vsak ¢lan Lige Lindberghu, in ga je slednji na-
parodev mora predloziti spm-nelprosil, da nadaljuje s pogajanji

Stiegu ne dale¢ od hise. Zadela
_ Ba je kap. Ranjki Matkovieh je
PriSel na Calumet préd 35. leti.
Ponesredil ‘se je pred leti v rud-

niky, in odtedaj je vetkrat bole- avgusta, 1930. Banka ga je vie-

hal. Star je bil 58 let in samec.
V' domovini zapugca eno sestro.
Trideset mladih slovenskih

fantov na Calumetu se je odzva- |

»10 Pozivu Zupnika Rev, Klopci¢a |

- in 80 za Velikono¢ osnazili cer- |
~ kev, oltarje in sploh vse v cerkvi, ;gaJna v resnici ni prejela nobe-

da se je svetilo kot novo
V  naselbinah \Ienomomineo
- Michigan, in v Sheboygan, Wis-|
~tonsin ,se je klatil neki wJal\
Peter Schutte, ki je pripovedo-
Val, da je zastopnik neke kroja-
- 8ke tvrdke. Dobival je od ljudi

“denar od $2.00 do $30.00 vnaprej

Za naroc¢eno obleko. Tako je Sel

poslujejo z doti¢no banko.

izdan od sodnika Joseph Sawicki
v svoti $5,197.22. Datiran je 2.

raj vrnila s pripombo, da sodnik |

[Sawicki nima tam ni¢ denarja
Kijer
ckrajnega blagajnika je dejstvo,
da je v davénih knjigah zapisa-
no, da so davki plaéani, toda bla-

\nega denarja, razven niévredne-
iga ¢eka. Collister je naznanil,
d‘l se bo posvetoval z drzavnim
pravdnikom Lieghley, kaj mnaj
stori. Ako se davénih knjig ne
more popraviti, tedaj je Collister

‘mora pokriti iz svojega Zepa.

Eden izmed teh cekov je bil

.|naloZijo novi davki.
nastane sedaj tezava za

cdgovoren za doti¢no svoto in'

stroske, drugi¢, da so primanj-
kljaj v zvezni blagajni povzroéi- brusenje diamantow,
li republikanci s Hooverjem na lavcev v teh delavnieah je leta in
¢elu, in da je predsednik Hoover |léta sluzilo lepe dohodke. Vsi so
‘vpeljal strankarsko politiko v ldzmes brez dela, ker tudi oni, ki
zbornico peslancev z zeljo, da se imajo sicer visoke dohodke, da-

Kongres- nes ne kupujejo teh dragoceno-
man Wced je izjavil, da so VhElStl Delavei i v teh delavnicah |
trditve iz trte izvite. John imajo najboljSo-organizacijo na
J. Raskob, nacelnik demokrat- |svctu. in so Sele prad kratkim od-
skega narodnega odbora, je na to
republikanci

dobili dokaze 4.|ncma spremenil.

narodni odbor, \vijo od podpore svoje organiza- |
I

lza silo uposljenih.

Demokratska prireditev
Sinoéi e je v. obeh obSirnih

x4t t 000,000
dvoranah S, N. Doma priredila ¥4 Clauanie el S, 000,08

vrednesti diamantoy

v.resnici zivahna in pestra de-
21 vrnjenih ¢ekov vy skupni I Z

cela vajne, in sicer iz treh vzro-

kov: radi pritiska svetovne kri- sk komanda v Vladivostoku 1e-|d( luje v pravilni smeri.

‘mandzurski meji. Ruska voja-|

l
‘Ja samo v mestu Amgterdam za ' Ameriko v bliznji bodo¢nosti. | panovno pnrma, da ‘Rusi nad.l— nici za pravega otroka Lind-

{
6,000 de- Clanek dolzi Japonsko, da je za- 'luuem z vojnimi pripravami ob| Lelghu, je izjavil, da naj se vsa

lstvar njemu pripusti, ker ve, da
Izjavil

ze, radi zgube svetovne tlg‘OV!l‘lOJkl utira korejske in kitajske de-|Je, da ko pride pravi fas, da se

Se predno ge je pojavil bojkot ja-
ponskega blaga na Kitajskem in
iz zelje, da. utrdi svoj poloZaj
;mcd velesilami in se pripravi za
;vodilno silo na Pacifiku. Nara-

zavem enaka zguba trgovine, se

|
1
|
|

(eije, docim jih ja k'lki}i 1,000 & ameriska vlada sama pripravlja lom svojih rok.
In medtem na mocan oboroZen konflikt. An-| M.
HNezi v Zeleznih shrambah borze glija pri tem igra viogo vestnega |da so namesto odslovljenih Zensk

dabile delo druge Zenske. me-'
in ¢akajo znane, da je najvetja tekmoval- [§amo g, Barbita, kaj bi on nare-

}cpzwovalca Angliji je dobro

{lavee za vojakko sluzbo.

Kaj bi Barbic storil?

Mry.

Frank Barbi¢ je napisal

prli svojo lastno opromno dvo- vno je, pravi ¢lankar, da Zedi- pretekli teden v Prosveti kriti-|
izjavo Wooda povedal, da bodo |rano. Toda poloZaj se je popol- njenim drzavam ne more bxtulgo, e, da je sedanja mestna

6,000 delaycev |vseeno, kdo gospodari na Pacifi- | viada ped zupanom Millerjem
aprila, ko se snide demokratski | Je brez dela Ze veé mesecev in Zi- ku, in ker preti Zedinjenim dr- | ‘edslovila od dela nickaj

starih
|z’r9mk. ki s0 se prezivljale z de-
Samo to omeni
Rarbi¢, ne pove pa zraven,

Il)o identié¢nost ugrabljenega
ctroka takoj lahko dokazala. Ju-
itri se sestanejo vse tri osebe, ki
180 zalele pogajanja z banditi, da
'ce degovorijo o novih naértih. Iz
Hopewell, N.J., se pa poroca, da
policija ne' veruje, da bi pastor
Peaccck imel kak uspeh, in se
boje, da se vodijo pogajanja v
nepravilni smeri,

iBogat jeklarski magnat

samomorilec

1 Jligh Bridge, New Jersey, 29.

marca. Percival Christie, 63 let

mikratsin yripeditee: 1 soAstve |boljsih Casov. ;ka za svetovno vodstvo Amerika, cdl ako bi danep postal naéelmk,{

by Skocila,

i
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. Posel nekaj ¢asa, dokler ga niso

" Zaprli. Opeharil je nad 32 roja-

~ "kov, ki so se kon¢no prito#ili na

. Sodnijo. Stavljen je bil pod $2,-
500.00 vars¢ine. Opeharjeni ro-

| . Jaki bodo dobili precej denarja

“Nazaj, ker so ga dobili pri Schut-
teju polno listnice.

Vsi mestni policisti areti-
rani. Jetniki bezijo

Ironton, Ohio, 29. marca. Ma-

Bt lo mestece Proctorville, Ohio, je

danes hrez policijskega varstva.
Zyezni prohibicijski agenti so
arctirali policijskega nacelnika
n oba ostala policista radi krse-
Nja prohibicije. Par minut po-
. tem, ko so bili policisti aretira-
ni, 50 pobegnili vsi Stirje jetni-
iz mestnih zaporov. Vsi so
ili v zaporu, ker so v pijanosti
razsajali. Aretirani poljeisti so
obtozeni, da so prodajali pijaco.|!

Dve Zenski in en moz

‘Dve Zenski sta se prepirali.
Vzrok je bil moski, do katerega
Je ljubezen obeh gorela, 6 letni
Carlin White je bil navzoé pri
Prepiru zensk. Ko je bil prepir
Na yrhuncu, je ena izmed Zensk
odprla predal svoje omare in po-
nila ven revolver in Ze v pri-
hodnjem trenutku poéi strel. To-
“da nasprotnica je bila previdna.
- Se predno je potil strel, je od-
Kroglja je pa zadela 6
letnega Carlina. Dedka so od-

- Dbeljali v bolnico, obe Zenski pa

-V zapor, a mo8ki premigljuje o

 Znadaju teh neumljivih Zensk.

Miller v Columbusu
Véeraj je od¥el Zupan Miller

Xy Columbus, kjer je bilo odprto

Zasedanje drzavne postavodaje,

\kl Jje bila skhcana, da prinese !

~ Domoi brezposelnim v mestih.

UDelJah se bodo novi davki. Me-
. Sto Cleveland dobi  $4,500,000

- 0d tega, In do¢im trdijo drzav-

Y ‘i poslanci iz mest, da svota ni

‘10\'01,] velika za podporo vsem,
- Pa trdijo poslanci iz deZele, da
Je svota prevxsoka. Pri¢akuje
8¢ pa, da bodo novi davki in po-
’“05 enoglasno odobrena. Zupan

iller je nacelnik zveze Zupanoy

mest, ki se najbolj poteguje
o7 ‘za- Dodero brezposelmm

'man, prominenten republikanski

svoti $46,528.39 je bilo izdanih
od raznih zemljiskih drusb, ka-

terih nadelnik je Henry Becker- v trumah. Sijaini ples je ot

tilo nad 1,500 ljudg Prisli so iz

slasti pa mladisvet. je prihajal,

politikar in- intimen prijatelj
Maschketa. Drugi éeki, ki so bi-
li wvrnjeni, vkljudujejo enega,

;podpisanega po sodniku Sawicki,

za svoto $2,057.17, eden za $5,-
068.20, podpisan po W. W. Wu-
liger, eden za $2,053.65, podpi-
gan po W. T. Redmond, eden za
$911.25, podpisan po Julius Gal-
\vin in eden za $2567.53 podpisan
pe Tade Miljenovicéu,
Redmond je znan politikar, ki
je v zadnji Zupanski kampanji
skupno nastopal z blagajnikom
Cellistrem in deloval za izvoli-

med 50. Ti ¢eki so bili veé let
pri okrajnem blagajniku, dokler
iih Collister ni na pritisk javno-
sti, deponiral na banki. Vsega
skupaj je Collister dovolil éeke v
svoti $182.000, da so bili pridr-
zani, Izmed ostalih ¢ekov je pri-

banka zaprla vrata, eden je bil
vrnjen, ker dotiéni nima quoh
denarja na banki, ostah bodo pa

) {

dujem na svoje  place.

tev Morgana, Vsega skupaj so|
banke doslej vrnile 27 éekov iz-|

Sel eden nazaj, ker je dotiéna

najbrz pokriti, . ty t

Nadalje je prislo tudi v Jav-'
nost, da so pomozni uradniki v
uradu okrajnega blagajnika Col-
listra imeli navado, dobivati pre-
Kdor je

Clevelanda, C ol1inwooda, Eu-
clida, Newburga in od drugod
Zopet enkrat se je pokazala veli-
‘ka moé¢, ki jo imajo demokrati v
nasi naselbini. Kot porotano na
ldrugem mestu v danasnji stevil-
ki, je moral Zupan Miller odpo-
tovati pozno v pondeljek vecer
v Columbus, kjer je bilo véeraj}
dopoldne otvorjeno nepri¢akova-
,no izvanredno zasedanje drzavne
postavodaje, ki je bilo sklicano,
da se odredi postavna podpora
brezposelnim v velikih mestih.
Ker Cleveland nujno potrebuje
imilijone za svoje brezposelne, in

'ker je bil Zupan Miller prvi za-
gcvornik sklicanja izvanrednega
zasedanja drzavne postavodaje,
da se pomaga brezposelnim, je v
naglici odoptoval v Columbus s
finanénim direktorjem Lamb-
om. Toda na sinoéni prireditvi
je Zupana zastopal njegov na-
mestnik, direktor postav, Kerr,
ki j& prisel s svojo soprogo in
drhglmi direktorji mestne viade.
Navzodi . so bili tudi skoro vsi
pvohekutlom od ok ajnega kot
mestnéga oddelka vlaﬂe‘ [
Svetetova godba jé shamo ikra-
la'v gorn,u dvorani, v zdoInji pa

pristno domaéega Hojérjevega
orkestra. Ples je trajal do 2. ure

s0'se pmetno zabavali ob zvokih [

. |{on predsednik.

hotel je napisal na kos papirja, |
koliko Zeli,, se je podpisal in do-
bil izplacano. Sedaj je Collister
zapovedal, da se mora vse to ne-
hati in nihée izmed usluZbencey
njegovega urada ne sme dobiti
predujma na placo.
e

Katoli¢ani za mir

V Clevelandu zbornje 6. letna
konvencija katoliS8ke organizaci-
je za mednarodni mir. Navzo-
& so delegati iz vseh krajev Ze-
dinjenih drzav.

Solski odbor

E. M. Williams, nacelnik &ol-
skega odbora v Clevelandu zad-
njih 13 let, se’je odpovedal svo-
jemu uradu, reko¢, da bo lepSa
harmonija v odboru, ako ne bho

zjutraj. Bila je v resnici naj-
vetja plesna prireditev v gezoni.

Dva, ki znata

Rojakom, ki imajo radio apa-
rate in ki potrebujejo popravila,
prav toplo priporotamo Mr. J.
JakSeta in Mr. A. Brusa, ki sta
poznana kot izvrstna radio me-
hanika in vam bosta to¢no in po
najnizZji ceni spravila va$ radio
aparat v harmoniéno delovanje.
Rojaka imata oglas v “Ameriski
Domovini,” in vsak kdor pokaZe
oglas omenjenima, dobi $1.00 Do-
pusta za vsako delo. Njiju tele-
fon Stevilka je Eddy 8434. Roja- i
kom oba toplo priporoéamo

“* Ruska vlada je povabila od-
bor amerigkih zdravnikov na
obisk v Rusijo.

Ko

Pretekli teden smo objawlx
pogoje natecaja, ki ga, je razpi-

vine.” ‘Rejaki, ki se ¢utite kaj |
detektiva, na delo! Nagrada si-
cer ni bogve kako velika, ako jo'

primerjamo z ogromno svoto, ki
jo je potrosila londonska polici-
ja. ‘da je razredila zagonetko
“mrtveca na mostu’i:— vendar

drazje, razven — vode. Le pre-
rajtajte, koliko dobrot si lahko
privoscite za ‘pet ali za tri do-
larje! ‘Tisti pa, ki bo ustrelil|
kozla, ga pa tudi ne ho ravno|
zastonj! Torej na delo!
napaéno, ako opozorite na ta la-
hki zasluZek, ki s€ vam obeta,
tudi svoje prijatelje in znance,
ki 8e niso naro¢niki lista. Goto-
vo vam bodo hvalezni, ako se na-
rotijo na list, pa zadenejo eno
izmed tleh nagrad — preprica-
ni smo, da bodo izkazali hvale?-
nost za dober nasvet s tem, da
vas povabijo naspomoé in po-
svetovanje, ko ne bodo vedeli
kam z nagrado! Ce pa vi sami
pdgodite pravo, saj veste, bo za
vas prijetno, ako se poveselite:v
druzbi,  Kdo je torej “‘mrtvec
na mostu?’ Gitajte na$. toza-
devni roman, in ¢e jo uganete
do ¢asa, ko priobéimo 20. po-!
glavje, ste opravi¢eni do nagra-
de, Ako jih veé¢ pogodi, odloti
Zreb. )

Odmev iz domovine
Slovensko ¢asopisje v domo-

venskim brezposelnim. Zlasti

ka za brezposelne,

Pozor, Warren, (.

na vecer 2. aprila v War-

deklici iz Girard, Ohio.

\in Angluf torej ne zeh da bi mstne eleznice v Clevelandy,
na ¢n, kot socialist? ~Ali bi g. Bar-
drugi qtram pa ima Angija pre- | ‘bxé kot hadelnik kompanije, ob-

ved interesov na Kitajskem in ne drzal v svoji pisarni republxkan-‘

sala uprava “Amerigke Domo- b

pa mislite, da je bilo tedaj vse|

Ne bo!

vini lepo omenja sijajno prire-
ditev “““Ameriske Domovine” z
dne 21. februarja v korist slo-

“Jutro” prinala precejien opis
tozadevno, ko omenja, da je pri-
reditev prinesla $1268.00 dobid-

' Rojaki v Warren, Niles
Gu-ard, Ohio! Posetite

ren, Ohio, kosmatinca
“Karla” in nasi preljubi

|ski vpliy tam postal prevelik.
|Tudi ostalo rusko ¢asopisje piSe
‘o moZznosti vojne med Amel iko
in Japonsko.

' Morilec prizna umor mla-
| de dijakinje

Eldorado, Arkansas, 29. mar-
ca. Posebne straZe so nastavlje-
ne pred tukajSnim zaporom, da
{prepreéijo mnozici, da ne plane
v je€o in lin¢a 33 letnega posto-

\pata Irwin Eddingtona, ki je

more mirho gledati, da bi japon- |

ke, Zenske, ki so delale 7e dolgo !
vrsto let kot cistilke in sluzile'
denar ali bi te odslovil in najel'
na njih mesto socialisti¢ne Zen-
iske, ki 8o Ze leta brez dela, kot
tudi njih mozje? Vprasamo Mr.

kem polozaju? Ne samo kriti-|
zivati, gudi premisliti je treba
stvar, Mr, Barbi¢, Ali bi Mr.
Barbi¢ kot socialist dopustil, da
socialistiéne Zene stradajo, do-
¢im bi zanj delale republikanske
zanske, ki imajo denar? Zupan
Miller je odstavil one Zene, ki so |

Bsx'blca kaj bi on storil v ta-"

star, znani jeklarski magnat od
druzine, ki je od civilne vojne
1zdelovala municijo za armado
|Zed. drZav, se je danes ustrelil.
Nijegovo truplo so nasli delavei
iza elektrarno tovarne, katere
haéelnxk je bil Christie. Tovar-
/n1a obstoji ze 180 let. Kot vzrok
‘navajajo slabo zdravje,

Mirovni sodnik prodajal
Zganje na sodniji

Battle Creek, Michigan, 29.
marea.— Zvezni prohibicijski
[dgenti so aretirali mirovnega
'sodnika Arthur Day, katereg«n
{80 chdolzili, da je v svoji sodni
ldwvam prodajal Zganje. Sod-
{nijo je spremenil v navadno go-
stilno. Ko so prisli zvezni pro-

\priznal, da je zlorabil 19 letno Ze dolgo delale in nastavil de- hibicijski agenti na sodnijo, je

tero je potem umoril
ton je oddal pismeno izjavo. De-
kle, ki je sirota, je bilo priprav- |
ljeno na'pot k svojemu stricu v
Little Rock, da tam preZivi ve-
likonoéne praznike. Ko je ca-
kale! na vlak in se sprehajala po
progi, jo je Eddmgton nagovo-
ril. Kmalu potem Jjo Je Eddmg-
ton pobil na tla, odnesel v hekx
tovorni Yo in Jl tam stoml silo.
Da zakrpe éled svowéa. zl&ma,
je Eddmgton tolkel demeta '3
kamnom po glavx, potem pa vr-
gel truplo pred prxhaja;oél viak.
| Videti je bilo, da je dekle v tre-
nutku, predno je bnvole vlak
se zopet zavedlo, toda’ ni imelo
vet modi vstati.

Radio koncert

Vstopnice 'za ogromni radio
konecert, ki ga priredi Hrvatski
Radio Klub v nedeljo, 10. aprila
v S. N. Domu, dobite lahko pri
sledetih: AmeriSka Domovina,
Fr. Masokato, 6611 St. Clair
Ave. Nick Herak, Steve Lu¢i¢,
Daniel Stakié, M, Gregoréic,
Steve Robash, Ivan Bosil, Mrs,
Kushlan v S. N. Domu, Grdina
& Sons, Hrvatski Narodni Dom,
Mr. Kolman in Marko Rakovié.

Igrajo za otroke

otrokom.
1$495.00.

Louis Rich radio orkester je
v nedeljo igral po radio in na-
~ibiral fond za mleko sirotnim
V pol ure so nabrali

dela! Kaj bi storil Mr. Barbi¢,
lv takem slucaju?

—_—

10 milijonov
. Morristown, New. Jersey, 29.
ymarca. Robert McCurdy, bivsi

rance ‘Co., ki je umrl v tem me-
stu, je ‘zapﬁsti!- $10,000,000 svo-
Jjega ;i!‘erﬁ'éﬁen'ja neki’ Migs Ma-
tildi Pilott; ki je bila prijatelji-
rca n,}edwe rdmke Zene, Ostalo
premozenjé, ‘v znesku ' $1,500,-
000, je zapustil svojim sluzab-
nikom.

Na#i kegljaci gredo v Detroit
V Cetrtzk se vrSe velike keg-

Ameriki, v Detroitu. Tudi xz'
|Pozelnikovega kegljiica se ude—
lezita dva oddelka: Grdina &
Sons in Demshar Builders, vse
skupaj deset kegljacey. Zelimo
Jim, da bi prisli nazaj gotovo s
kakSnimi nagradami. .
Rusk pomezni blagajnik
Okrajni blagajnik Collister je
imenoval poznanega finanénika
Stephen Ruska za svojega prve-
ga pomoénika. Ta urad je imel

kateregd dolze, da je posojeval
davéni denar privilegirancem,
Bernstein ostane 8e v uradu.

* 16 deklet je zginilo z njih
domov v enem tednu v Clevelan-
du.

Zapustil prijateljici zene

predsednik *Mutual Life Insu-j

doslej znani politlkar Bernstein, |-

difakinjo Ruth Youngblood, ka- lmokrat,ske Zene, ki so leta brez sodnik tudi njim ponudil pijaco,
Edding- |

‘makar so ga aretirali,

Decko, ki spl nepreneho-
- ma ze 160 dni
Memphis, Tennessee, 29. mar-
ca. Joe Higging, star 9 let, Zr-
tev spalne bolezni, se ni prebu-
dil Ze 160 dni, Njegov poloiaj
je popolnoma nepremenjen,

Bankrot Sawickija
Scdnik Sawicki se nahaja v

bankrotnem stanju, in se bo yr-
8ila tozadevna obravnava b, apri-
Ja. Sawicki je naznanil, da zna-
Sz stanje njegovega premoZenja
$80,125, toda napram temu ima
dolgove $201,781,
(Glavni odbor Zveze
Za ¢etrtek, 31. marca, ob 7:30

ljadke tekme za prvenstvo v|zveder, se sklicuje sestanek vseh

glavnih odbornikov S. D, Zveze
v glavnem uradu na 6403 St.
Clair Ave. Prosi se, da so goto-
vo vsi odborniki navzodi.
'Z mosta v smrt

Komaj 20 et stari Joseph Ul-
mer, 3041 E. 126th St. je vie-
raj skodil s Superior mosta 80
cevljev globoko. Bil je Se Ziv,
ko so ga dobili, toda je umrl v
bolnici. i

Samomor Zenske

Neka doslej Se nepoznana Zeén-
ska, stara okoli 45 let, je skodila
danes zjutraj pri oknu 8. nad-
stropja hotela Hollenden na uli-
co. Bila je takoj mrtva.

* Pouk v drzavljanski Soli se

zadne v Cetrtek, 31. marca.
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Drugi¢ imate pa zavest, da ste
pomagali svojemu bliZnjemu, za
kar vam bo brez dvoma hvale-
zen.

Tudi nasa naselbina ,dasi maj-
hna, ima razna drustva. Najsta-
rejfe tukajsnje drustvo je dru-
§tvo 5t. 127 J. S. K. Jednote, ka=
tero priredi v soboto 2. aprila
veselico v prostorih Slovenskega
Kluba na S. Manchester Rd. Vab-
ljeni ste vsi Slovenci in Slovenke
iz Kenmore in sosednjih naselbin
na to prireditev. Vstopnina je
prosta. Igral bo znani Rozman
ml. in njegov kolega, oba iz Bar-
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Poslovanje v kongresu

Mr. BECK: “Kako je mogo&e vendar trditi, da amerisSki
narod nima pravice odlodevati, da zavrZe to ali ono tocke
svoje ustave, da ne govorimo o dodatkih ali amendmentih!
Kdor temu nasprotuje, ta izzivlje demokracijo samo: Slavni
Lincolnov govor v Gettysburgu, bi bilo norCevanje iz ame-
riSkega naroda, ako bi se zanikala pravica ameriSkega naro-
da spreminjati ustavo. Ako ameriSki narod spozna, da je
storil v resnici slabotno naﬁako, tedaj ima pravico to napake
popraviti in tako znova dokazati, da ima vlado, ki je “od na-
roda, za narod in iz naroda.” To je Lincolnov izrek, na ka.
terega ne moremo pozabiti.

‘In da damo ameriSkemu narodu to pravico samo-od-
lodevanja, smo se zdruZili ljudski poslanci ali zastopniki
obeh strank, da predioZimo narodu nadomestilo za 18.
amendment, in ta amendment naj podeli vsaki drZavi pravi-
co, da sama za sebe odloduje, kako naj regulira izdelovanje
ali prodajo opojne pijate. Tako so proteZirani suhi in mo:
kri, kakor imajo vegino v svoji drZavi, da pridejo do svojega
mnenja. Ali z drugimi besedami, na$ predlog daje pravico
posameznim drzavam, da pridejo zopet do svoje lastne vla-
de, katero jim je 18, amendment vzel. Nih&e, ki pozna ame-
risko zgodovino, ne more trditi, da nasi oCetje, ko so ustvar-
jali ameriSko ustavo, niso imeli namena, da je narodna pra-
vica, spreminjati, zbolj§evati in ustvarjati nove tofke k usta-
vi. Kajti le na ta nadin je mogo&a demokracija.

“In %e posebne vzroke imamo, zakaj naj bi narod gla-
soval o 18. amendmentu. Sam predsednik se je dobro izra-
zil, ko je rekel, da je prohibicija “preskusnja.” In preskusnja
se mora izkazati, ¢e se hoCe ohraniti, in pasti mora, ako je
narod proti njej. 18. amendment je bil med nami skozi zad-
njih dvanajst let. Dobro smo ga preskusili. Milijone dolar-
jev smo Zrtvovali, da smo ga skusSali vsiliti ljudem, in kar je
Se bolj Zalostno pri tem — 500,000 ameri8kih drZavljanov je
bilo poslanih v jee radi tega amendmenta. Toda kljub vse-
mu temu je 18. amendment danes manj spoStovan, manj
spolnovan, kot je 'bil'v zatetku. Nikdar v zgodovini ameri-
tkega naroda se ni narod sam 3¢ toliko upiral kaki postavi,
kot se upira 18. amendmentu. Nikdar ninarod nobene dr-
Yave na svetu 3e toliko krsil kako postavo, kot kr$i ameriski
narod 18. amendment. f ;

“Osemnajsti amendment je bil predloZzen ameriSkemu
narodu v &asu silne histerije. PredloZen je bil po par sto se-
patorjih in kongresmanih, ki niso bili od naroda izvoljeni v
1a namen, in odobren je bil od par tiso¢ drZzavnih postavoda-
jalcev, ki tudi niso imeli narodnega mandata za to delo.

“In poleg vsega tega pa si zapomnite, da nobena posta-
va, ki se vme3ava v osebne zadeve posameznega drZavljana,
ne more biti enforsirana, se ne more spolnovati, razven &e
je za njo vedinska narodna volja. Stari Zidoyvski talmud ima
filozofiéno prav, ko/trdi, da je obi¢aj ve¢ kot postava. In
isto resnico je trdil stari Aristotel, ki pravi, da s¢ postave
ne morejo nikdar spolnovati, ¢e so nasprotne narodnemu
duhu. Zgodovina tiranskih postav je pri¢a temu. :

“In Se konéni vzrok imamo, da prepustimo ameriSkemu
narodu odlogitev glede prohibicije. Prohibicija ni edina za-
Lzleva, ki se nahaja sedaj pred pozornico ameriSkega naroda.

ivimo v tezkih ¢asih in imamo mnogo teZavnih problemov

- pred nami. VpraSanje prohibicije ni strankarsko vprasSanje.

in Ge se prepusti narodu v reditev, tedaj bomo na jasnem tud:

glede mnogo drugih vprasanj. In ako ne pustimo, da narod

odlogi, tedaj nastane revolta med narodom, sovraStvo med
narodom. In spominjam vas na zgodovino borbe, ki se je
vriila glede odprave suZenjstva.
A “l§ajte ljudem pravico, da odloCuje o svoji usodi. Naj

narod odlo¢i!” : : 1

Tu je padlo kladivo. Debata o predlogu, da se narodu
da na glasovanje, ali je za prohibicijo ali proti; je bila kon-
¢ana v kongresu. R 3 U e

Predsednik poslanske zbornice, John Garner, je vpra-
dal potem zbornico, ali je pripravljena glasovati o predlogu.
Zbornica je bila pripravljena. Tajnik zbornice je zapisoval
imena glasujodih. In 187 kongresmanov je glasovalo, da se
predloZi narodu v odlocitev glede prohibicije in 227 kongres-
manov je glasovalo, da narod ne sme o tem odlogevati. Mo-
kri so propadli, tiranija je zmagala.

Toda zadnjo besedo bo imel ameriski narod pri volitvah
v novembru mesecu. Tedaj bodo propadli oni kongresmani,
ki so glasovali proti narodu, kajti narodna volja kon¢no vse-
lej zmaga, &etudi ima narod najvetkrat trnjevo pot, da pri-
de do zmage in pravice. ; '
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|di storil. Ko pa hofem kupiti

Kenmore, 0.—Velika noc je
zin nami. Zopet je tukaj ¢as ple-
ga in raznih zabav. Kljub slabim
delavekim razmevam, pa je ra-
vio toliko, ako ne veé, raznih
prireditev, kot poprej. Mnogo
drustev prirveja zabave v korist
svojih drustvenih blagajn, oziro-
ma v korist svojih brezposelnih

nadaljni obstoj pri drustvu in v
organizaciji. : '
Vsak rojak in rojakinja, kate
remu razmere kolickaj dopuiéa-
jo, bi 8¢ moral udeleziti zabave
v takem sluCaju. S tem imate
dvojni uzitek: prvi¢ se zabavate,
kar je koristno vasemu zdravju.

Malo neprisiljene zabave je za

bertona. Obeta se nam jako ve-
sela zabava, torej pridite in se
veselite z nami. Pozdrav vsem
éitateljem lista.

Josephine Praznik.

Euclid, 0.—Postni ¢as ali ¢as
pokore je za nami, nastopila je
zopet sezona raznih prireditev,
V nedeljo 3. aprila bo KroZek
sv., Kristine, to je. organizacija
mlajsih nasih Zena in mater, ki
delujejo za dobrobit tukaj¥ne fa-
re, priredil plesno veselico v Sol-
gki dvorani, Za prazne in krule-
¢e zelodee bo fino preskrbljeno,
za suha grla pa Se bolj, za srbe-
¢e pete bo pa skrbel dobroznani
Bill Fayne’s Radio orkester. Ta-
ko bo pa lustno, da ni bilo Ze dol-
go tako. Na to veselico bo prisle
tudi tisto izginulo dekle, o kate-
ri se je Ze toliko pisalo. Te dni
smo prejeli-brzojav, v katerem
pravi, da za gotovo pride, kar z
Vlaka pa naravnost v nasSo dvo-
rano. Obleena bo v Spanski ko=
stum in na obrazu bo imela mas-

zna po imenu, mu bo dala $5.00

ko. Obljubila je, da kdor jo spo- |

Stavila. je sledefe pogoje, po
katerih se morajo oni, ki bodo
tekmovali za nagrado, ravnati:
§ polno steklenico popa v levi
roki, se pribliZajte dekletu in ji
§epnite “gospoditng = ~— —, vi
gte izginjeno dekle.,” Le kdor bo
izpolnil vse te pogoje, in dal pra-
vo njeno ime, ga bo proglasila
za deleZenca nagrade.

Vidite kako bo eden izmed vas
priSel zlahka do cekina. To pri-
liko imate pa prav vsi enako.
Zato pa pridite vsi, stari in mla-
di in poskusite, morebiti boste
ravno vi, ki pogruntate dekleta
in odnesete cekin domov.

Zraven imate pa Se prijazen
in zabaven veter v krogu svojih
sofaranov in prijateljev, obenem
pa pomagate cerkveni blagajni.

Prav vljudno ste vabljeni vsi
farani in faranke, vsi Slovenci
in Slovenke v Euclidu in okoli-
ci. Vabljeni ste pa tudi vsi nasi
sosedje iz Clevelanda in Collin-
wooda, da se udeleZite te nase
veselice. Zhbave bo davolj za
vse. Ne mislite, da je to veseli-
ca samo za mladino, ne! Starej-
§i ste ravno tako vabljeni kakor
mlajsi. Zabavali se boste lahko
ravno toliko.

Do cekina imajo starejsi rav-
no iste pravice kakor mlajsi. Pri-
dite torej vsi! Vabimo tudi Vas,
gospod urednik, in pa Jakata.
e Jaka dobi tisti cekin, bo lah-
ko Johani vrnil tisti copak, ki ga
ji je izmaknil, in bo tako zopet
prifel v njeno gnado. Vstopni-
na je samo 3b5c. Zacetek je ob
7:30 v Solski dvorani sv. Kristi-
ne dne 3. aprila.

Vsem ze sedaj klicemo:
brodosli in pa na svidenje!

Do-

cekin kot nagrado.

Kroiek gv, Kristine.

Bilo je leta 1913, ko so zaceli
graditi Zeleznico naprej od
Steam Boat Springs, Colo., pa v
Salt Lake City, Utah. Ali so jo
Ze dodelali ali ne, ne_vem. Ta-
krat'sem se nahajal ravno v Den-
vérju in'nekega  dne:ngletim na
tri Amerikance, ki so se ravno
pogovarjali, da gredo drugi dan
delat. Vprasam jih, kam jo mi-
slijo udarit in mi povedo, da gre-
do v Steam Boat Springs, da je
tam dosti dela in da tudi plaéa ni
preslaba. Povabijo me, naj grem
znjimi, ¢eS da ni dale¢ in ¢e ne
bo za nas, bomo §li pa nazaj. Od+
lo¢im se, da grem tudi jaz in
zmenimo se, da se dobimo drugi
dan na postaji ob osmih zjutraj.

Res se dobimo drugo jutro na
postaji in odpeljemo se proti
Coloradskim hribom. Vlak je
tezko sopihal in se vil med hribi
kakor kaca. Sam ne vem, skozi
koliko predorov smo se vozili,
vem pa, da jih je bilo precej.
Vozili smo se precej dolgo in sem
se bil Ze naveli¢al voznje, ko sled-
nji¢ vendarle dospemo v Steam
Boat Springs. To mesto gse
mi je takoj dopadlo, ker je bilo
ra ravnini in sem takoj sklenil,
da bom tam nekaj ¢asa ostal.

Toda drugo jutro sem dobil vse
drugacne misli v glavo. Kjer
so nam delo odkazali, je bilo ta-
ko blato, da mi je segal skoro do
kolen.! Poleg tega je Se deZ rosil
in kar sem prijel, je bilo vse
blatno in opolzklo. “Iz te moke
Ze ne bo kruha,” si mislim in tu-
di povem tovarisem, da tukaj jaz
ne bom delal. Fantje mi odgo-
vore, da bi tudi oni ne delali, ko
bi imeli denar za nazaj v Den-
ver. Jaz sem pa imel pri sebi Se
deset dolarjev, za voznjo dovolj,
in gem si mislil, da bi bilo naj-
lepse, ¢e se zmaZem od njih in jo
sam udarim nazaj. Tako sem tu-

vozno karto, pa vidim, da ni de-
narja nikjer. Preobrnem vse Ze-
pe, ali onih “deset dolarjev je
izginilo kot kafra. Ali mi jih je
kdo ukradel, ali sem jih izgubil,
tega Se danes ne vem.

Na, ta je pa lepa! Sedaj sem
si, pa skuhal pravo kasSo! Delo
sem pustil in sedaj nimam dela
ne denarja. Kaj naj storim pa
sedaj? Naza] na delo nisem ho-
tel iti takoj, pa¢ pa sem sklenil,

' ZA DELOM PO COLORADI,

Pise Tony Stepech

¢e me Se vzame na delo. Nekaj
gihtov moram napraviti, ¢e ho-
¢em priti i2 tega blata.

Boss pride opoldne domov in
ko me vidi sedeti pred hiSo, me
vprasa, zakaj da sem 8el domov,
ne da bi mu bil kaj povedal. Re-
kel sem mu, da me je bolela gla-
va in da sem se kar natihem iz-
muzal od dela, da ga ne bi morda
razjezil. Boss je bil dober ¢lovek
in'mi je rekel, naj ostanem doma
8e popoldne, da se dobro pozdra-
vim in da mi bo vseeno za ves
dan placal.

‘Mogoce se bo§ jutri boljse po-
¢util, da bos§ Sel delat,” mi je re-
kel. “Saj vem kako je; utrudil
si ge od dolgega potovanja in po-
trebujes pocitka.” Dobro je go-
voril, ampak mene ne bi bil do-
ma dobil, ¢e ne bi bil zgubil ti-
stih deset dolarjev. Tako je pa
res uganil, da me je glava bole-
la, pa ne kot je on mislil, da me
je radi dolge voznje.

Torej ni kazalo drugega, da
sem Sel drugi dan na delo v tisto
blato. Dolgi so bili dnevi in ko
sem premislil, da bom moral de-
lati cel mesec, predno dobim kaj
plac¢e, me je Se bolj glava bolela.
Podasi so tekli dnevi in &e bi 8lo
vedno tako pocasi, bi ¢lovek nik-
dar ne udakal starosti. Delo je
bilo slabo, toda nas Stiri je imel
boss zelo rad, ker smo hili dobri
delavei. Obljubil nam je vec pla-
¢e kot drugini, ako bomo ostali,
toda zabidal nam je, naj tega ne
povemo drugim,

Tako smo delali enajst dni,
Dvanajsti dan se pa eden mojih
tovarisev zmigli in pravi, da bo
pustil vse skupaj. “To delo je za
zivino, ne pa za ¢loveka,” je re-
kel. VpraSam ga kam misli iti
in mi pove, da v Colorado
Springs. Ceprav nima denarja,
pa bo Ze kako tje prisel. Inkmalu
smo se vsi §tirje zmenili, da bo-
mo delo pustili. Saj jaz sem tu-

-di Ze tezko ¢akal, da se re§im ti-

stega dela, Napotimo se k bossu
in ga prosimo, naj nam da nasSo
placo, ker ne mislimo veé delati.

1Boss nam pove, da nam ne more

dati denarja pred pla¢ilnim dne-
vom, ampak napravil nam ho na-
kaznico in v Denverju bomo do-
bili denar. Obljubil nam je, da
bomo dobili plato za 17 dni, ¢e-
ravno smo delali samo 11. Po-

da potakam do opoldne, ko pride

slovili smo se od prijaznega

élanov, da jim s tem omogodijo)cloveka kot voda Zejni zemlji.|boss h kosilu, pa ga bom vpra#al, ibossa in éli smo k postaji ter ¢a-

kali, da pride vlak, da se ga bo-
mo prijeli in “bumali” do Den-
verja, ker noben izmed nas ni
imel podenega v Zepu. Kako
smo se vozili in kedaj smo prisli
v Denver, bom pa povedal ob
drugi priliki. Pozabil pa ne bom
nikdar, kako sem; bil sredi Colo-
radskih hribov brez vsakega cen~
ta v Zepu.

Pravni nasveti
Pie Frank V. Opaskar

Vprasanje: Ali ima moj sosed
pravico postaviti lestvo na mojo
zemljo, kadar barva hiSo? Ce ni-
ma, kaj mi je napraviti, ¢e bi jo
hotel postaviti s silo? To vpra-
Sam radi tega, ker imam enega
otroka, pa ne sme na njegovo
stopit.

Odgovor: Brez dovoljenja ni-
ma noben ¢lovek pravice stopiti
ali kaj postaviti na vaso zemljo.
Vendar vljudnost in prijaznost
zahteva, da se dovoli sosedu, da
postavi lestvo na njegovo zemse
ljo, ¢e sluéajno barva hiSo. ' Ni
to dolznost, vendar vsak to do-
voli. In ¢e je vas sosed tako na-
tancen, pa bodite vi toliko bolj
izobrazeni. O priloZnosti mu pa
lahko poveste, naj tudi on pre-
gleda, ¢e stopi va8 otrok na nje-
govo zemljo, ker mu lahko vrne-
te, kadar bo barval hiSo. Ce pa
nikakor ne dovolite postaviti
lestve, obrnite se na urad poli-
cijskega prosekutorja, na Cen-
tral Police Station, Payne Ave.
in 20. St.,, kjer lahko govorite
tudi slovensko, ker je tam po-
mozni prosekutor Mr. Frank
Surtz.
[ % _

Letos je prisla v veljavo nova
postava, ki nalaga davek na pre-
miéno premozZenje. Do sedaj se
je premi¢no premoZenje in pa
zemljiséa enako obdavéilo. Pod
novo postavo, ki je 8la letos v
veljavo, se pa razlo¢uje med pre-
mozZenjem in se vsak razred po-

Zemljiséa se obdavéijo kot po-
prej, ampak premiéno premoze-
rje se pa ne obdavéi za vse ena-
ko, 'Trgovec mora placati davek
na zalogo in opremo, kar je 70%
od zemljiS¢nega davka. Tovar-
nar plaéa na vse premic¢no pre-
moZenje: zalogo, stroje itd, po-
lovico zemljiSénega davka, razun
na opremo urada in izdelano bla-
go, na katero plata 70% davka,
kakor se naklada na zemljiSéa.
Farmer mora plafati na premi-
¢no premozenje po 50% zemlji-
Skega davka. Profesionisti in
drugi obrtniki - pa pla¢ajo po
70%. S tem se skusSa obdavéiti
premicéno premozenje nekako
primerno s zemljisénim. Poprej
je moral clovek velikokrat veé
placati v davkih, kot je pa imel
dohodkov.

Sedaj placajo banke davek od
vseh vlog, ki jih imajo ljudje tam
naloZzene. Ako ima kdo denar
na banki, mu ni treba navesti te-
2a na daveéni listini. Kdor ima pa
dendr doma, mora to navesti in
Hho moral placati davek.

Avtomobili in pohistvo, ki je
bilo prej podvrzeno davkom, je
sedaj prosto davka. Farmerska
zivina je do $100 vrednosti pro-
sta davka. Vse drugo premicéno
premozenje je pa podvrzeno dav-
kom. ‘

Vsak, ki ima kaj premic¢nega
premoZenja, mora vloZiti davéno
listino pri okrajnem avditorju
do 31. marca, Ako tega ne stori,
piaca kazen, ki znasa 50% dav-
la, ki bi ga imel placati. Na dav-
¢ni poli je treba navesti vse pre-
ni¢no premozenje, ki ste ga ime-
li 1. januarja, razun banéne vlo-
ge, avtomobila in pohistva.

Kdor ne zna sam izpolniti dav-
¢ne pole, gre lahko v urad okraj-
nega, avditorjav novem sodnij-
skem poslopju, kjer mu jo bodo
brezplaéno izpolnili, Lahko se
pa tudi obrnete do svojega slo-
venskega odvetnika za nasvet.

Kdor hoce kaj pojasnila, lahe
ko pise na F. V. Opaskar, 1119

sebej obdavdéi.

Hippodrome Bldg., Cleveland, O.

JACK BLACKBURN:

Bilo je v zacetku aprila 1917,
ko je ¢eta 50 vojakov zapustila
svejo barako v blizini -Bombase
v Vzhodni Afriki. Njen nezna-
ni cilj je bil tam nekje v neiz-
merni divjini dZungle, pragoz-
da in modvirja, skozi katero je
general Schmutz podil Nemce in
njihove Askarje. ’

Veéina smo bili skartiranei z
bojis¢a v Franciji in Belgiji, ze-
lo nezaupni v to dezelo érncev,
mogkitov, mrzlice in neznanih
nevarnosti. NaSa baraka je bi-
la pekel, prostor nezndsne so-
parne vrocine,gomaze¢a od mr-
Cesa in zaloZena s slabo hrano
in vodo. Velina nas je zbolela
nekaj dni po prihodu. Pitali so
nas z dvojno dozo kinina.

Transportacija je bila pro-
blem v tej neizmerni pokrajini.
Poti smo morali rezati skozi sko-
raj neprodirno dzunglo. Trac-
nice ozkotirne Zeleznice so tekle
v neskonc¢nost. Vlak je obsto-
jal iz lokomotive, ki so jo kurili
z drvami, in iz malih!odprtih
vagonov. Ti so sluzilii mostvu
in potrebi¢inam za boréce se si-
le dale¢ tam zadaj.

Nas vlak je imel dve dni za-
mude. Cas odhoda in prihoda
viaka sploh ni bil delo¢en. Ok-
vare zarjavele lokomotive so bi-
le na dnevnem redu, in tudi skok
§ tira je bila navadna afera.

Miniaturni vagonéki so bili
pokriti z mrezami proti mrcéesu
in samo toliko veliki, da je hilo
v vsakem za Stiri moze prostora.
SedeZe smo rabili za kurivo, Mo-
stvo je moralo od ¢asa do Casa
izstopati in nabirati kurive za
lekomotivo. L
Bil sem v zadnjem vagoncku;
z menoj je bil sam en moz, ker
nihée ni hotel iti v zadnji vagon.
e bi se namre¢ kakfna divja
zver prikradla do nas, bi to bil
skoraj gotovo zadnji vagon, ki
bi ga napadla. Ponoci smo sli-
fali strahotne stvari v gozdu;
riovenje, lomastenje diviih zve-
ri skozi gozd, stokanje in tulje-

nje opic in hijen. .

Moj tovaris Berkar je bil mla-

v
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deni¢ temne polti, ki je bil hu-
do ranjen v Vprih. Afrike se
je bal. Sovrazil jo je. Prokli-
njal je silo, ki ga je poslala sem,
Proklinjal je Blakija, naSega
Spehastega strojevodjo, ki je bil
¢érn kakor vrana ki je zZvecil to-
bak, in ki mu je vedno primanj-
kalo kuriva za stroj. Berker se
je bal soparne dZungle in ni ho-
tel iti z nami vred nabirat ku-
riva za stroj.

Nasa najveCja brzina je bila
15 milj na uro. Bili smo cele
dneve v grozni samoti velikan-
skih gozdov in dZungel. Na pla-
nem je bila vro¢ina neusmiljena,
ZgoCa, prodrna, in samo nade
tropi¢ne celade so nas redile
soln¢arice, Pod drevjem pa je
bilo drugace. Tihota je bila stra-
hotna, zrak dusljiv. Med moc-
virjem, iz katerega je molela
ostra trava, in gozdnim robom
ni bilo prehoda. Prigli smo s
slepilnega solnca naravnost v ne-
kako zeleno temo, ki dobro dela
nasim o¢em, 'V mocvirju smo
ge privadili razneteremu bren-
canju mrcesjega zivljenja. Zde-
lo s¢ nam je, kakor da smo pri-
gli v tunel, vode¢ v bajni svet.
Drevesna debla g0 se nam zdela
Jakor da so umetno rezljana, in
ploséati, mesnati listi so Dbili
hrez Zivljenja, kakor naslikano
listje v gledalis¢u. V zelenem
kaosu smo zaceli razlocevati pti-
ce fantastiénih vrst in perja.
Pluli in frfotali so semintja, se
vriteli, obracali in stezavali pe-
ruti. Zalosten, melanholiéni klic
nosorozea eksoticnega ptica, se
je razlegal po prostranem trnju.
Segal nam je v sree.

Kadar se je vlak ustavil, nas
je bilo groza iti izpod nasih
mrez in iskati kurivo med drev-
jem. Bil je to temen, tajinst-
ven prostor, v katerem nam je
sapo jemalo, Zemlja je bila ér-
na, mocvirna, poteptana. Lasje
8o se nam jeZili, ko smo opazo-
vali stopinje. Neprestano so)
temne sence hitele mimo nas.
Na pedcenem mestu blizu obrez-

.« (Dalje na 38, strand)

Ce verjamete
al’ pa ne.

V malo mestece je prisel vec-
ji cirkus. Dasiravno je bilo na
programu izredno veliko zani-
mivih tock, je ostal cirkus pri
predstavah skoro prazen. Seve,
¢asi so slabi in ljudje si tezko
odtrgajo za take stvari, Ravna-
teljstvo je poskusilo najprej %

pomagalo. V svojem obupu je
dal ravnatelj nalepiti velike kri-
tete plakate: “Vstop prost!”
Obéinstvo je do zadnjega kotié-
ka napolnilo cirkus. Ko so ho-
teli po konéani predstavi ljudje
zapustiti cirkus, so opazili ob
vsehs izhodih lepake z ndpisi:
“50c po osebi za izhod!” Torej
kdor je hotel iz cirkusa, je mo-
ral placati 50c, Poleg izhoda sta
stala po dva krepka boksarja, ki
sta svoje silne modi dokazala Ze
med predstavo.

Seve, kaj takega se ne more
ponavljati veckrat, samo enkrat
ge posreci. In morda bi kazalo
kaj takega poskusiti tudi v Cle-
velandu pri enem ali drugem na-
gem drustvu, -Stavim, da se bo
izplacalo.

A

Mnogo me jih je vprasalo, ¢e
sem kaj sekal pomarance in pir-
he zadnjo nedeljo. Vsakemu sem
povedal Zivo resnico, da jih ni-
sem. Zakaj jih nisem, naj bo
povedano vsem skupaj, da ne bo
nadaljnega sprasevanja. V sta-
ri kontri sem jih rad sekal in
nekajkrat sem pognal krajcar vV
pomaranco “za skrit.” Takrat
je bila roka vajena in tako za-
mahovanje mi niti ni delalo ne-
prilik. Ko sem se pa hotel izka~
zati lansko leto in pokazati otro-
kom, kako v stari kontri sekajo
pomaranée, me je potem stiri-
najst dni roka bolela, in celih
tirinajst dni nisem mogel dvig-
niti kozarca k ustom. In to je
vzrok, da se sedaj ne podstopim
vec sekati pirhe, ker ne maram,
da bi roko kar za dva tedna ‘““fer-
dirbal,” ‘

A

Mama je prigla s svojim siné-
kom na deZelo Cez poletje. Ne-
kega dne prileti fantek k mami
in rece: “Mama, sedaj pa Z%e
vem, kdo dela konje!”

“Res?"” se zatudi mama.

“Res, res! Tam na vasi sem
videl moza, ko je napravil konja.
Ko sem prisel tje, mu je ravno
Se pribijal zadnje noge.”

A

ObtoZenec se nahdja pred sod-
nikom, Sodnik se odkaslja in
ostro rete: “Janez Potrplan!
Obtozeni ste, da std vprasali go~
spoda Zupana, ¢e ve, da je naj-
vec¢ji osel na svetu. Kaj boste
rekli v svoj zagovor ?”

“I, no, saj sem ga samo vpra-
gal in vprasati se pa menda ja
sme, ne?”

A

vu po smrti svojega ofeta, GoO-
spodaril je pa bolj slabo in vsled
tega je zalezel v velike dolgove.
Upniki so ga neprestano tirjali.
Nekega dne mu receyprijateli: -

“Miha, oZeni se, pa kako bo-
gato nevesto si dobi, da bos pla-
¢al upnike.”

denar, naj se kar sami Zenijo,”
odgovori ¢cemerno Miha.
A
“Ti, ali si Ze sliBal, da bo za~
¢el izhajati v Clevelandu nov list,
ki bo zastopal Zenske koristi?”
“Kako mu bo pa ime, temu no-
vemu listu ?”
“Zadnja beseda.”
A
Moz pride precej kasno do-
mov. Zena, ki ga je zvesto ¢a~
kala v kuhinji, mu zaéne staviti

kaj je delal, kdo ga je zamotil
itd. “Na vsa ta vpradanja je moZ
previdno moléal. To pa Zenici
ni bilg poe volji in rede:

vpraganja velike tezaye.”
“0, ne, vprasanja ne, ampak
odgovori.”

zniZanjem vstopnine, Tudi to ni *

_Mihu je gospodaril na posest-

“Ce moji upniki potrebujejo .

vsakojaka vpradanja: kje je bils

“Kakor vidim, ti delajo mojs




|

\

1 AL ‘.
B 2 W A

AMERISKA DOMOVINA, MARCH 30TH, 1932

PRIZOR V

- (Nadsaliavanie iz 2, gtrani)

Ja Smo videli sled leva, leoparda,
hosoroga in povodnega kozla.
Poleg teh sledov je cokljal bizon.

Ponoti se je v dzungli zbudilo
divje Zivljenje. Kurili smo kre-
Sove in se pogovarjali. Berker
Pa ni hotel govoriti, ée so opice
Zatele tuliti. KakSenkrat smo te
B’QVarice videli podnevi. Njiho-
VI mali kosmati obrazi so kukali
skozi listje kakor stari kokosovi
orehi. Zveer je tema padla ka-
kor zastor, Tu ni bilo mraka.

temi smo videli svetlede se odi,
Majhne kakor bucika, ki so nas
Cpazovale z bliZnjega gozdnega
roba ali drevesa.

Konec prvega tedna je vsa &e-
ta zadela trpeti vsled Zeje. Pre-
Sli smo v veliko ozemlje zverin.
Mlake s pitno vodo so bile red-
ke in zelo oddaljene druga od
druge. Pretrgana modvirja so
?broblja_la %elezniéno progo. Mo-
Stvo je prekuhavalo vodo in jo
Pilo. Lezalo je v vagonih in tr-
Pelo vsled vrotine. Veé jih je

. Obolelo,

_Berkerja je vrotina bolj tr-
Pinéila kakor mene. Sedel je v
l.mtu, opazujo¢, s pudko namer-

DZUNGLI
pak njen vitki trup je Svrkal
okoli in o8inil Berkerja po obra-

zu. Nikdar nisem sliSsal takih
glasov iz ¢loveskih ust kakor te-

POSLOVENIL DR. A, R.:

CARSKI SEL

gocno carjevo ime,

Mihael Strogov prijel levega.

daj njegovo vptje. Niti potem

e

ni nehal vpiti, ko sem vrgel zvi-
jajo¢i se trup iz vagona Okle-
nil se je mojih nog z Zeleznim

Mihael Strogov je skotil s ta-
ratajke in mu hitel na pomodc.

oklepom, tako da me je skoraj
podrl na tla, prav ko sem meril
na dve drugi glavi.

Prihodnjih par mingt ne bom
pozabil. Najvecje kafe so pri-
hajale, in udarjati sem moral
kakor strojnica.
tulil in krical in se oklepal mojih

sikajo¢i vrgli v vagon. Ubil sem
obe.

K sre¢i je Berkefju postalo
slabo. Iz ka¢ namre¢, ki snlo jih
ubili, je zacel puhteti zopern
smrad in se meSati z onim zivih
kaé. Veg vojakom in tudi meni
samemu je postalo; slabo, Sled-
nji¢ se je prikradla Se.zadnja.
Berker me ni hotel pustiti iz
oklepa. Vojaki sosednjega va-
gona so mi pomagali, da sma
mu zvezali roke in noge. Ne-
srec¢nez je znorel od strahu.
Osmrajeni zrak in opolzla kac-

Berker pa je

nog. Se dve veliki kadi ste se|

Ker je bil nenavadno mocan, se
mu je z velikim trudom posredi-
lo, da jih je ukrotil,
Vihar je divjal s podvojeno
silo. Cesta je bila na mestu, kjer
je stala taratajka, podobna li-
jaku, v katerega se je zaganjal
vihar z vso silo. Obenem je za-
¢el plaz kamenja in hlodov ropo«
'tati po pobodju navzdol.
“Tukaj. ne moremo ostati,” je
dejal Mihael Strogov.
“Saj tudi ne bomo,” je vzklik-
nil preplaseni voznik, ki se je
komaj ustavljal silovitemu pri-
tisku zraka: “Vihar nas bo kma-
lu, pognal po najkrajsi poti v do-
Kot ‘
“Primi desnega konja, Sleva!”
i€ odgovoril Mihael Strogov. “Za
levega sem odgovoren jaz!”
Nov sunek je prekinil Mihaela
Strogova. On in voznik sta se
mortla skloniti do tal, da ju ni

Jeno proti dilmg'li Nekeg’a ju' ja trup[a ob prog’i SO nas Si’)O' vihar prevrnil. Voz pa se je
t"} je lokomotivla, zavila oKoli|:viatn da wse te grozote niso vkljub naporu obeh moZ in konj
Ovinka v mali dolinici in zapi-|pile samo hude sanje. Po dol-|umaknil nekoliko korakov nazaj
Skala. Vstali smo in zrli naprej. gem ¢akanju in skrbni preiska-|in bi bil zdréal s ceste, da ga ni
Odrasel lev je stal na progi in|yi io nekaj mo¥ z zemljo posulo |zadrZalo deblo nekega drevesa.

razsojal, kam naj jo udari. Veé

tra¢nice, da bi bile manj opol-

“Ne boj se, Nadja!” je zavpil

Vojakov je bliskoma ustrelilo, in ;1o potem smo se logili od groz- | Mihael Strogov.

Velikangka zver je izginila, men-
da nezadeta. Berker je prokli-
‘Bjal in mrmral do opoldne.

Ta dan ni ve¢ izpregovoril, in
zdelo se je, da se ga loteva mrz-
lica. Premetaval se je in mr-
mral v spanju. Drugo jutro smo
se komaj zbudili, ko se je dvig-
Nl in ge zastrmel dez vagon.
Opazoval sem ga in presenefen
Skocil pokonei, zakaj njegove oéi
S0 se v grozi izbuljile. Zatulil je

or norec. s

Vse mostvo je ozivelo. Gla-

Ve 50 se dvigale iz vsakega vago-

- ha, in zarede oéi so strmele na
Najgroznejdi prizor, ki sem ga
kedaj videl. Desni breg je mr-
golel samih kaé!

Bilo je to preseljavanje kaé

akor so nas poucili pozneje.

Kade so potovale zelo daled, nel’

da bi se ustavile; a nam se je
«elo, kakor da smo prishi v
%emlje polno reptilij. Solnce se
Je zrealilo v njihovih opolzih
trupih. Videl si kade vseh barv,
I yrst, velike in majhne, dolge
In kratke, zelene inu érne, oran-

ste in érlaste, grdoglave in gr-
dooke,

Potil je strel, potem drugi in

nega mesta,

Dokler bom Ziv, se ne bom
mogel otresti spomina na stras-
no uro, ko sem stal v Zgoéi vro-
¢ini in v smradu, ka se je pono-
rel clovek oklepal mojih nog, ko
sem udarjal po opolzlih, grdih,
voglatih kaéjih glavah, ki so va-
lovile, merile, sikale; ko sem vi-

hne, dolge in, kratke, rjave in
érne zelene in oranzaste kade, ki
so se zvijale, obracale, ovijale;
same kacte — kace — kace.

—_—0

V KITAJSKEM VLAKU

Dopisnik zelo razSirjenega
pariskega tednika ‘“Gringoire”
tako poroca o svojem potovanju
s kitajskim vlakom v bliZini bo-
jis¢a: “Cim je prispel vlak, sem
pohitel k sprevodniku. Izdatna
napitnina mi je odprla vrata
kupeja prvega razreda. To se je
zgodilo ob dveh popoldne, Vlak
je imel samo &tiri ure zamude.
Bil sem posteno la¢en in takoj
Sel iskat jedilni voz. Izkazale
se je, da je bil prikloplijen prav
zadaj. Moral sem prehoditi sko-

del vse okoli sebe velike in maj- |

“Saj se ne bojim,” je odgovo-
rila mlada Livonka s popolnoma
mirnim glasom,

Grmenje je ponehalo za trenu-
tek in vihar je oddivjal niZe doli
v sotesko.

“Ali hoces nazaj?” je vprasal
voznik.

“Ne, ampak naprej. Moramo
ven iz ovinka! ViSe gori bomo v
zavetju poboéja.”

“Toda konji se branijo.”
“Vleci jih naprej kakor jaz!”
“Vihar se bo ponovil.”

“Ali bos poslusal ?"”’

“Kakor hotem.”

“Otec zapoveduje!" je dejal
1,Mihael: Stregoy in prvié rabil te-

in jeziki pridno praznili kroZ-
nike, ne da bi se zmenili za vili-
ce in noze.  Menda so bili bolj
vajeni odsetnih jedilnih palcic.
Zraven so mi stavili vljudna
vprasanja o zdravju in starosti
mojega oc¢eta, matere, sestre itd.
Seveda sem moral tudi jaz sto-
riti isto. Ko so zapustili ¢ast-
niki voz, so mi sporocili, da so

»4

doma, da ste danes kosili v do-

vei trije polkovniki: “Povejte;

ti.
ceste.

ka nazaj.
padali ip se vzdigovali.

sunek,

maj pol vrste dolgo pot. Neva-
ren pa ni bil samo vihar, ki se
je boril z vozom in obema voz-
nikoma, ampak tudi tota kame-
nja in zlomljenih debel, ki se je
s pobo¢ja sipala na cesto. '
Nenadoma se je zabliskalo in
Mihael Strogov je zagledal ska-
lo ki se je z rastodo hitrostjo
valila po Zlebu hudournika na‘
ravnost proti taratajki.
Voznik je prestrasen zavpil.
Mihael Strogov je hotel uda-
riti po konjih, da bi potegnili
voz naprej. Treba je bilo samo
nekoliko korakov in skala bi zdr-
¢ala mimo voza.

Mihael Strogov je videl v
dvajsetinki sekunde, da mora
skala zadeti ob taratajko in
zdrobiti njegovo spremljevavko.
Jasno mu jg bilo, da je ne more
ved zive potegniti z voza . . . !
Tedaj je planil za voz, se uprl
z mocjo, ki jo ima clovek le v
skrajni nevarnosti, s hrbtom v
zadnji del tezke taratajke in jo
porinil nekoliko korakov naprej.
Ogromna skala je inila mimo
in ga skoraj oplazila po prsih,
da mu je zaprlo sapo, kakor bi
mimo njega sfr¢ala topovska
krogla. Skala je zdrobila kame-
nje na cesti, da so priale iskre
vseokrog,

“Brat!” je zavpila smrtno
prestrasena Nadja, ki je videla
prizor y. svetlobi, bliska. |
“Nadja,” je dejal Mihael Stro-
gov, ‘ne boj se, Nadja!”

“Radi sebe se ne bi bala nik-
dar!”

“Bog je z nami ,gsestra!”

“Z menoj gotovo, brat, ker me
je pripeljal na tvojo pot,” je de-
jala polglasno mladenka.

Taratajka, ki jo je Mihael
Strogov potisnil naprej, je spra-
vila tudi obotavljajoce se konje
V pravo smer.

daj v treh delih sveta vsemo-|

“Potem pa naprej, moje lasto-
vice!"” je zavpil voznik in zagra-
bil desnega konja, medtem ko je

Konji so siloma zadeli stopa-

Ker stranska konja nista
mogla kreniti na stran, je tudi
srednji v ojnicah ostal na sredi
Toda komaj so napravili

Ob desnem pobodju je stala ve-
likanska skala, nekak jez sredi
bobnecega hudournika. Tu je
bilo mogoce vzdrZati, ker ni bi-
lo nevarnih vyrtincev kakor na
prostem, kjer se niti Ijudje niti
konje ne bi mogli drzati pokon-
olic '

V resnici je vihar v trenutku
odkrehnil vrhove jelk, ki so se-

bi spravil v nevarnost veé¢, kot
je vredno moje Zivljenje in veé
kot je vredno tvoje: zanemaril
bi 8vojo dolznost in se izneveril
povelju, ki ga moram izvrsiti!”

“Dolznost. ; . !” je zamrmra-
la Nadja.

V tem trenutku je siknil Cez
nebo tako svetel blisk, kakor da
se je dez hipoma razpriil. Ta-

V najem
ge dajo Stiri sobe, jako ¢Cedne.
Poceni rent, zgorej. Vpradajte
na 971 E, 67th St, (76)

Restavrant naprodaj
proda se radi odhoda na farme.

Vprasajte na 5422 Hamilton
Ave, (76)

Pozor!

tri korake naprej so se morali
|viharju umakniti za dva kora-
Ker jim je drselo, so
Voz je
bil v nevarnosti, da se poskodu-
je. Ako bi streha ne bila trdno
privezana, bi jo bil odnesel prvi

Mihael Strogov in voznik sta
porabila veé¢ kot dve uri za ko-

.

Kér sta jih Mi-

ro ves vlak in tvegati vec¢ nevar-

bri druzbi.”

“opet tretji. V drobeu sekunde| i ciokov. Kitajske Zeleznice|sem se priklonil dasi sem dobro

1€ streljal vsak moZ na mrgole-
Lo maso. Tuintam je padla kak-
Sna velika kada in se zapletla z
Manjso, potem pa — grozota
Vseh grozot — je vlak zavozil
Mednje . . .

Berker je tulil in tulil, Pote-
hil je poleg vagonske stene, da
Se izogne prizoru. Potem je Se
bolj tulil, Vlak se je ustavil,
hezmozen voziti ¢ez mrgolede
Mage, Strojeva kolesa so zmel-
kala toliko kaé, da je neka oljna-
ta masa pokrivala progo. Ko«
083 80 se kar v praznem vrtela
I drgela. Vsak moz se je boril
44 81 resi zivljenje. Streljanje
J€ prenchalo; vsi so udarjali s

_Duﬁkinimi kopiti po kacjih gla-
Vah, ki so se dvigale ob vagon-
skily stenah,

Manjse kade so polzele pod
Vlak med kolesa in bilo je po
Wih. " Vegje! érne, nekatere po
12 do 15 Cevljev dolge, so se

I izognile okoli lokomotive
ali konca viaka; druge barvaste,

HXrene in értaste pa so se vzpe-
Tale ob vagonskih stenah, me-
vile 2 wlavami in strupeno tolkle
4repom,

Meril sem na grdooke glave;
“bijal sem jih doli. Boriti sem
% moral za dva. Berker se je
vakryt trepetaje dvignil in gle«

al; enkrat, ko se je neka veli-

Kanska debela poast vila okoli
. ohea vlaka, in potem, ko je ne-

4 Zelena, opolzla kaca Svignila

B0V k ngm,  Udaril sem jo pre-

C€i dobro, toda padla je v vas
8on, Stopil sem ji na glavo,
Dl‘adn

0 se je mogla geniti, am-

ne poznajo namre¢ nobenih var-
nostnih naprav na stikih med
vagoni. Natrpani vagoni dru-
gega raz‘reda 80 bili nepopisno
umazani 'in smrdljivi. Potniki
se niso bili ‘v stanju preriti do
straniscéa, in na tleh so stale zo-
prne mlake. Luksuzni vlak ni-
ma tretjega razreda, a najbrz
ne bi mogel slabse izgledati, Je-
dilni voz je bil na sreco bolj sna-
zen, Naro¢il sem dve jajei, zre-
zek in banano. To je bilo vse,
kar mi je ponudil natakar: A
¢im je prinesel te dobrote na
umazanem pladnju, so. vstopili
trije kitajski castniki:. - Prijaz-
no so se hasmehnili, se vsedli k
moji mizi in se urno lotili moje=
ga kosila. Ceprav sem bil hudo
lacen, nigem ugovarjal. Saj to
ne bi pomagalo. Narodil sem
zopet isto, a natakar je sporocil,
da so njegove zaloge izérpane,

da bhi vsaj za trénotek ustavil|
castnike, Cim se je to. zgodilo, |
gem z Zepnim nozem odrezal iz-
daten kos mesa, ga vrgel v zrak
in ujel z zobmi. Voina zvijaéa{
ge je posreéila. Kitajei so se|
priceli smejati, Ukradel sem|
jim ¥e ved grizljajev. Eden iz-|
med njih mi je ljubeznivo po-
{nudil rokoborbo. Seveda sem|
pristal in se pustil takoj prema-
gati., Kitajei go videli, da s._vemi
dober tovari§ ter natakarju za- |
me narocili novo kosilo. Zdaj
ie natakar ustregel, ker se je
menda zbal. Priceli smo se po-
govarjati. Natakar je bil za tol- l
maca. Trije castniki so s prsti

.
i

Pricel sem se na glas smejati,

videl zvezdice na rokavih, ki so
mi povedale, da so bili bahaci sa-
mo poroc¢niki.”

Prav po kitajsko

THE OLD HOME TOWN

hael Strogov in voznik tako re-
ko¢ vlekla naprej, so se prikopa-
li navzgor do ozkega grebena, ki
je bil ebrnjen od severa proti

liko v zavetju pred viharjem.

jugu in kjer so bili kolikor to-

gale ¢ez greben, kot bi jih bila
odsekala orjaska kosa.

Vihar je divjal z vso silo. Bli-
ski 80 napolnjeviali sotesko in
grmenje ni ponehalo niti za tre-
nutek. Vsled silovitega treska-
nja so se tresla tla, kakor bi tre-
petal ves Ural.

K sredi sta mogla Mihael
Strogov in voznik taratajko
spraviti v globoko skalnato vdol-
bino kjer jo je vihar dosegal sa-
mo od strani, - Vendar tudi tu
ni bila zavarovana tako, da je
ne hi od ¢asa do ¢asa pretresali
sunki, ki so se odbijali ob roba-

‘ |tem poboéju. Pri tem je buta-

la ob' &kalnate sténe ‘in bati se
Je bilo,
kose.

svoj prostor v taratajki. Mihael
Strogov je iskal s svetiljko in
nasel vdolbino, ki jo je najbrze
napravil s kopaco kak rudar.
Mladenka se je skrila vanjo in
bila na varnem, dokler niso mo-
gli naprej.

Tedaj — bilo je okoli ene zju-
traj — je zacelo liti v potokih.
Vihar, ki je vrtinéil vodo po zra-
ku; je bil naravnost stragen. Po-
leg tega se je bliskalo in treska-
lo bréz prestanka. V takih raz-

bi potovali dalje, *

‘Vidiub ' vsej nepotrpezljivosti

— in umeyno je, da je bila veli«
ka == je moral Mihael Strogov
pofakati, da poneha najhujsa
nevihta. Ker so bili na grebes
nu, ¢ez kateregp drii cesta iz
Perma. v Jekaterinburg, je bilo|
treba prevoziti samo Se vzhod-
no pobodéje uralskega pogorja.
Toda voziti se po cesti, ki so jo
razjedli neSteti hudourniki, v vi-
harju in plohi, bi se gotovo re-|
klo tvegati-zivljenje, nepremis-
ljeno dreviti v pogibel.
“Gakati jeé ‘gotovo tezko,” je|
dejal Mihael Strogov, “toda brez
dvema se § tem izoghemo Se vec-
ji zamudi. Ker je nevihta tako
silna, upam, da ne bo trajala
dolgo. Proti tretji uri se bo za-
¢elo danti. Voznja navzdol, ki
je v temi nemogota, bo po solhée
nem vzhodu, ¢etudi ne lahka,
pa vsaj izpeljiva.”

“Pocakajva torej, brat,” je
odgovorila Nadja, “toda samo
pod pogojem, da s tem ne name-
ravas obvarovati mene napora
in nevarnosti.”

“Vem, Nadja, da si priprav~
ljena tvegati vse. Toda s tem

Registered U, 8. 1
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da se razbije na drobne|

Nadja je morala zapustiti-

merah ni bilo misliti na to, da|.

koj nato je treséilo. Zrak se je
napolnil z Zveplenim, skoraj dus-
ljivim vonjem in kakih dvajset
korakov oddaljena skupina sta-
rih borov, ki jih je zadela stre-
la, je zagorela kakor velikanska
plamenica.

Voznik se je zgrudil na tla,
pa se zopet k sredi neposkodo-
van vzdignil. 3

Nato se je izgubil zadnji grom
globoko v gorovju. Mihael Stro-
gov je zacutil, da ga je Nadja
krepko prijela za roko, in je sli-
8al besede, ki mu jih je poSepe-
tala na uho:

“Nekdo klite na pomo¢, brat!

Poslugaj ' e

ENAJSTO POGLAVJE

Potnika v stiski

Med kratkim odmorom so se

na cesti nekoliko vise od vdolbi-

ne, kjer je stala taratajka, v

resnici oglasali posamezni kliei,

Zdelo se je, da kak potnik v

skrajni sili kli¢e na pomoé¢. '

Mihael Strogov je pazljivo po-

slusal.

Poslusal je tudi voznik in

zmajeval z glavo, kakor bi bila

POMOE nemogoca.

“Potniki so, ki prosijo pomo-

¢i!” je vzkliknila Nadja.

“Na nas naj se ne zanasajo

1" je odgovoril voznik,

“Zakaj ne?’ je vprasal Miha-

el Strogov. “Kar bi oni v ena-

kem slucaju gotovo storili za

nas, naj mi ne storimo zanje?”“

“Menda vendar ne bos Zrtvo-

Yal voza in konj?”

“Pojdem pes,” je odgovoril

Mihael Strogov in prekinil voz-

nika.

“Spremljala te bom, brat,” je

rekla mlada Livonka,

(Dalje prihodnjic)

Nov Ford avto pride jutri
na trg

Irord Motor druzba naznanja,
da pride v cetrtek, 31. marea na
trg nov Ford avtomobil, tipa
V8. Vse podrobnosti tega naj-
novejsega Fordovega produkta
s0 dane v javnost, samo cen se
ge ne omenja. Novi avto ima
65 konjekih sil, vozi 75 milj na

[uro, je delan v 14 raznih mode-
jih ter ima vse najbolj moderne

Detroit, Michigan, 29, marca.’

Imam stiri hise, vesaka po stiri
stanovanja. Vse se zamenjajo
za farme, Ce koga veseli naj se
zglasi pismeno ali osebno :pri
Anton Brozar 1273 E. 60th St.

(76)

V najem

ge da stanovanje, pet sob in ko-
palisée, z velikim vrtom in vse-
mi ugodnostmi. Odda se po 1.
aprilu po nizki ceni Stanova-
nje je na Carl Ave. Oglasijo
naj se le stalni ljudje, ker go-
spodarja ni tam. VprasSajte na
6614 St. Clair Ave. C. Levec.

(77)

Soba se odda

v najem, za enega ali dva fan-

ta, Istotam se odda tudi gara-
za. Vprasajte na 1121 E. 66th
St. (76)

Naprodaj je

candy prodajalna in restavrant.
Prodati se mora radi bolezni. Za
naslov vpraSajte v uradu ¢aso-
pisa. (75)

V JUGOSLAVIJO

preko Havre \
na hitrem ekspresnem parniku

ILE DE FRANCE
APRIL 8,' ?U[;.F B;l.

DE GRASSE

April 5

LAFAYETTE

April 16, May 21
3. razred do Ljubljane in
nazaj od $174.00 naprej

Za pojasnila in potne liste vpra-
énjte nase pooobladéene agente

French Line

26 PUBLIC SQUARE, CLEVELAND, O.

'LED' IN PREMOG

TOOCNA POSTRE2ZDA

JOSEPH KERN
SLOVENSKI RAZVAZALEC
LEDU IN PREMOGA

114 B 1 t
Poklicites xa..‘.i.’.ﬂ'. E!!I

PECI
BEL PORCELAN ENAMEL ZU-

NAJ IN ZNOTRAJ. RAZSTAVNI
VZORCL

§29.75

| STATEMENT OF THE OWNERSHIP,
| 1ETEC., REQUIRE

avto naprave.
Vprasajie za Mr. Peruska
The Stern Furniture Co.
15428 Waterloo Rd.

* Univerza v Belgradu je od-
slovila 10 odstotkov vseh profe-
sorjev.
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VAZEN SESTANEK!

Direktorij Slovenske Zadruzne Zveze sklicuje za
danes ob osmih zvecer prijateljski sestanek v Sloven-
skem drustvenem domu na Recher Ave.. Nastopilo bo
veé govornikov, ki bodo pojasnili pomen zadruznega
gibanja v naselbini v korist delavskemu sloju. Vabljeni
$0 vsi Slovani v naselbini;
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MANAGEMENT, CIRCULATION
BY THE ACT OF CONGRESS OF AUGUST 24, 1912,
qf t.hgz:l “AMERISKA DOMOVINA,” published daily at Cleveland, for April
1sb,” 1932, i i
State of Ohio, Cuyahoga Co. S8. i

Before me, a Notary Public in and for the State and county aforesaid
I personally appeared James Debevee, who, having heen duly sworll, according
iw law teposes and says that he is the Publisher of AMERISKA DOMOVINA,
and that the following is to the best of his knowledge and beliel
a true statement of the ownership, management ete, of the aforesaid
publication for the date shown. in the above caption, required by the Act of
Argust 24, 1812, embodied in section 443, Postal Laws and Regulations,
printed on the reverse of this form, to wit:
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1. That the name and address of thé publisher, editor, managing editor,
and business mandgers are: Publisher: James Debovee, 6117 St. Clair Ave.,
Cleveland, Ohio; Editor; Louis [I° Pirc, 6117 St. Clair Ave,, Cléveland, Ohio.
5 2. Thar the owners are: Jaines Debevee, 6117 St Clair Ave., Cleveland,
| Ohig; Louis J. Bire; 6117 $t. Clair Ave. Cleveland, Ohio. f s

3. That the known bondholders, mortgages, and other security holders
owniig or holding 1 per cent or ‘more of total amount of bonds, martgages,
.| or securities are: None: i : ;
4, That the two paragraphs next above, giving thg names of the owners,
stockholdets and sec_uritly halders if any, contain ‘not only the list of stook-
 holdets. and seourity holders as:they appear upon the books of the company
| but also, in cases where the stockholders or security holder urpc‘ars \pon -the
| books of the company os trustée or in any other fidiciary relation, the name
lof the person of corporation for whom such trustee is acting is given; also
that the' said two paragraphs contain statements embracing affiants full
| knowledge and belief as to the citcumstances and conditions under which
| stockbolders and security holders who do not appear upon the books of the
|company as trustees, hold stock and securities in a cupacity other than that
|'of a'bona fide owner, and this affiant has no reason to belicve that any other
person, assoeiation, or torporation: has. any imterest direet or indirect in rhe
|said stock, bonds, or other securities than as so stated by hiwm,
i 5. That the average number of copies of ‘eacl jssue of this publication sold
| or distributed, through thie mails of otherwise, to:paid subseribers during the
stk months preceding the dube shown above o 6597
IS . Signed: JAMES DEBEVED.
Bubseribed and sworn to bélore wme thiz 28th day of March, 1032

(SEAL) Josaph L. Surtz, Nokary Public.

My Ccommission expirgs Nov: i6th, 1034
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Mrtvec na mostu

“Ameritko Domovino” priredil M. U,

Obleka in obraz oteta Baumgart-
nerja sta bila blatna. VpraSam,
kaj =e je zgodilo in brat Guthrie
mi je pojasnil, da je odSel prek
gojzda na izprehod,
vil na “Strelsko pot,” je zagledal
male pred sabo ofeta Baumgart-
narja. Nasproti oéetu pa sta’pri-
hajsla dva brapa-laika. Zdelo se
mu je ¢udno, ker ob tej uri so
bratje-laiki zaposleni, pa tudi to,
da sta dva skup med urami mol-
ka. C¢im sta prispela vitrie oce-
ta Baumgartnerja, sta obstala
ter skoc¢ila nadenj. Brat Guthrie
je priskoéil otetu na pomo¢, a zli-
kovea sta zbezala, ¢im sta videla,
da se jima bliZza. Oc¢e Baumgart-
ner ni bil tezko ranjen — samo
malo pretresen je in pa opraskan
po obrazu.”

“Kje se nahaja sedaj oce
Baumgartner?” je vprasal Gil-
martin,

“V edlici.
nik in ode sub-prijor
njem."”

“Ali Jahko govorim z njim?”

“Gotovo, gospod Gilmartin,”
je pritrdil opat ter nadaljeval
napram prijorju:

“Zbherite takoj vso druZino v
moliluici, ofe prijor. Dal bom
namred ukaz, da ne sme nihée v
temi zapustiti samostana, a/da
se ne sme nihdée tudi med dne-
vom odstraniti iz samostana, iz-
véemsai v nujni sili.”

“In tudi tedaj,” se je vmesal
Gilmartin, “ako smem svetova-
ti, naj bo spremljan po kakem
bratu-laiku. Seveda ako mora
kedo kam dale¢, ne bo to tako
lahko, a preprican sem, da ne
pride do napada na glayni cesti.
Vsekakor moramo ¢uvati na kak
nacin vase ljudi, ofe opat, pa se
mi zde vade odredbe na mestu,
vsaj zatasno vsekakor.

“Da. Tekom dneva jih lahko
Se izpopolnimo. Sedaj pa, ofe
prijor, velite oetu-gostitelju naj
popelie gospoda Gilmartina v ce-
licoy cdeta Baumgartnerja.”

Gilmartin je v naglici koncal
zajtrk. Ko ]Ji/l je zapuscal sobo,
se je Gilmartinu zdelo, da se opa-
tcwve usinice premikajo v moli-

tvi.

Brat-bolniski strez-
sta pri

6. - POGLAVIJE
Zupnilovo mnenje

“Malo pecitka ,ote, pa boste
kmalu boljsi,” je ba& dejal brat
streznik, ko sta vstopila Gilmar
tin in oZe gastitelj v ecelico oceta
Baumgartnerja.

“Upam, da niste bili tezZko po-
gkadovani, oc¢e Baumgartner,” je
dejal oce Massey z glasom, ki se
je zdel detektivn neodkrit.

“Samo mala praska na obra-
zu,” je dejal v slabi, @ngleséini
Svicar.
jena, ker so me \'rgli ob drevo.
Sicer pa ni¢ resnega.”

Oce-gostitelj je predstavil de-
tektiva.

“Ali bi mi hoteli natantno po-
pisati, kaj se je zgodilo, ote
Baumgartner?” je dejal Gilmar-
tin ter sedel na kraj menihove
postelje.

Ode Massey se je dl%kletno
odstranil.

“Sel sem na sprehod po gojz-
du,” je pri¢el menih z globokim
glasom. “Ugledal sem dva bra-
ta-laika, ki sta se mi priblizeva-
la po poti od nasprotne strani.

Nisem ju sicer poznal, vendar
gem ju pozdravil na obi¢ajen na-
¢in. Prvi med njima me je vpras
Sal; “Ali ste vi ofe Baumgartner
iz Einsiedelna? ¢im sem pri-
trdil, me je drugi vprasal: ‘Ali
ste Ze prejeli nacérte? Odgovoril
sem jima, da se bratje nimajo za
1o brigati — pa me je prvi med
njima udaril., Padel sem na tla.
V tem trenutku je pritekel brat-
novie in mi pomagal na noge.

Ne razumem, zakaj bi me na-
padali!”

Menih je zadudeno-nerazum-
Ijivo gledal Gilmartina. Detek-

Wﬁ%ﬁ%ﬁ%&%ﬁ%ﬁ%

Cim je za-|

“Pa malo je noga udar-

tiva se je zdel kaj smedna prika-
{zen. Kratkovidne odi

so hulile,
kakor bi hotele pasti iz jamie.
Razbiti naotniki so lezali na mi-
zi poleg, vsled c¢esar se je menih
najbrze sklanjal naprej, kakor
bi hotel ¢itati vsako potezo v Gil-
martinovem ohrazu,

“Kak-jezik pa sta napadalea
govorila?”’ je yprasal detektiv,

“Angleski.”

“Ali bi jih lahko popisali?”’

“Prvi je bil wvisok, drugi pa

majhen,” je odvrnil oce Baum-
gartner. “Vendar pa jima nisem

videl obraza.”

“Skoda,” je pripomnil Gilmayr-
tin. “Ali so vasi naérti jako dra-
goceni ?”

“Nu,” je dejal menih in smeh
ge mu je zategnil vsled obliZa na
obrazu, “ako vzamemo iz svet-
skega stali8c¢a, so jako dragoce-
ni, Vendar pa lahko dosezemo
nebeSko kraljestvo tudi brez
(R3¢ P

Ire¢ s¢ nasmehne: “Argentin-
ske republike pa ne bi mogli,
menim, vsaj brezziénim potom
ne.” :

“Ho, ho, ho!” se je nasmejal
iz vsega grla Svicar. “Zelo dober
dovtip! Zelo dober! Pa vendar
ne prav resni¢en! Saj lahko go-
vorite v Argentino — ampak ¢a-
kati morate, da pridete na vrsto,
Potom moje iznajdbe bo pa temu
‘odpomoreno.” ‘

“Kako menite to, ote? je
vprafal z zanimanjem Gilmar-
tin. “Mari bo lahko potom vase
iznajdbe govorilo veé¢ ljudi na
iprimer iz Londona v New York
obenem, brez da bi drug druge-
ga motili ?”

“Da, tako je. Zelo nazorno in
jasno ste se izrazili.”

. “Hm, tedaj multipleksna tele-
grafija. Ne ¢udim se ved, da po-
lagajo tatovi toli vrednosti na
vaSe nacrte,”

- “Vaekakor pa-teh nacrtov Se
nimam,” tozil menih. “Oce
opat iz Einsiedelna mi je oblju-
bil, da jih poslje takoj za menoj,
vendar pa ni Se tega storil. In
konec tega meseca moram stopi-
ti v stiko z Marconijevimi ljud-
mi,” ,

Gilmartin je prezrl skrb oce-
ta ter vprasal: “Ote Baumgart-
ner, ali se vam dozdeva, kdo bi
mogli biti tatovi, ki hocejo ukra-
gti vaSe nacrte?”

“Ne, niti najmanj ne,” je od-
vrnil Zalestno ofe Baumgartner,

“Kako se je zgodilo, da vam
je zmanjkal sem grede kovéek?”
je nadalje vpraseval Gilmartin.

“Tudi tega ne vem. V Dover-

ju sem ga Se imel, a v Londonu
sem ga pogresil.”
Gilmartin je wvstal: “Oce
Baumgartner, sedaj moram iti.
Storili bomo vse, kar bo v nasi
modi, da pravilno prejmete svo—
je nadrte.”

Gim je zaprl za seboj ' vrata
celice, se je Gilmartin' okrenil,
ker zdelo se mu je da c¢uje ne-
kako trkanje. Pogledal je oko-
lo sebe in 3Sele tedaj je zapazil,
da je na vratih pribit kotéek le-
|sa, ki se giblje na Zeblju. De-
tektiv se je zacudil, ga premak-
nil ter opazil pod njim malo ja-
mico. Ni mogel premagati skus-
njave, pokukal je v celico ter vi-

Je

I

1del Svicarja, kako drzi v dolgih

koSenih prstih razbite naoéni-
ke ter buli pred se. Gilmartin
je zopet pokril luknjico ter se
cdstranil. Po hodniku grede je
zapazil, da so vsa vrata oprem-
ljena 8 to napravo.

“Hm,” jg zamrmral, “nobenih
gkrivnosti.,” Ko je Sel po klav-
zuri, je ¢ul iz molilnice opata, ki
je v druzbi ostalih samostancev
molil. Gilmartin je Zel do glav-
nih vrat, kjer je vpraSal vra-
tarja: “Kje je postni urad,
brat?”

“Ne vem, gospod,”
starcéek,

je odvrnil
“%¢ nikdar nisem bil

'i'am. Vendar vam pa lahko po-
ve hrat Gregor pri glavnem vho-
du.”’

Sklepajo¢ vsled angle&éine ki
jo je govoril brat-vratar, je
vprasal Gilmartin nemski: “G
tovo ste rojak oceta Baumgart-
nerja?”’

“Aber mnein, mein Herr,” je
odvrnil v istem jeziku. “Jaz sem
Nemec—DBavarec,— a on je Svi-
carski Nemee.”

“Nu, pa zbogom, brat. Po-
vejte, prosim, odetu-gostitelju,
da se najbrze ne vrnem do ohe-
da.” :

trat-vratar se je priklonil.

ailmartin se je od srca sme-
jal, ko je videl, da’ ni oddaljen
postni urad niti za streljaj od
opatije. Ocividno starega vra-
tarja podta ni zanimala. Detek-
tiv je mekoliko premi$ljeval v
katerem jeziku bi brzojavil. Pre-
pri¢can je bil, da bodo gotovo

niha, ki zna angleﬁki.  Vsled, te-
ga je tudi ta jezik uporabil.  V
par minutah je Ze Stel brzojavni
uradnik besede sledece brzojav-
ke:

“Opat, Einsiedeln. Javite, ako
in kedaj so bili odposlani naérti
ofeta Baumgartnerja. Ako ni-
o0 bili odposlani, posljite prazen
zavitek, a naérte odposljite oseb-
no in tajno potom kakega meni-
ha. Brzojavite dan prihoda:
Gilmartin, Scotland Yard, Lon-

don. Pripravljeno vse za var-
nost. .Opat v Alderborogh.”

Cim je Gilmartin brzojav od-
poslal, je telefonitno porocal
podkomisarju Rocheju ter ob-
enem; tudi omenil, da se najbrze
drugi dan vrne v London.
se je podal na policijski stan,

straznik. Tu je naletel na poli-
cijskega nadzornika, ki se je
ravno nahajal na inspekcijski
turi. Gilmartin se mu je pred-
stavil ter mu tudi zaupal del de-
janskega stanja o dogodkih v
opatiji,

“Jako zagonetno,” je dejal
nadzornik, “Ba3 danes, ko sem
prihajal semkaj, sem srecal ne-
kega civilista in dva meniha v
¢rnih haljah. Vozili so se s to-
vornim avtomobilom znamke
Ford.” 3

“Menihi na tovornem avto-
mobilu!” je vzkliknil Gilmartin.

“Da,” je odvrnil nadzornik,
“Vgekakor zelo smedno. Nisem
Jim pa posvetal nikake pozor-
nosti.  Preprican sem bil, da s
na potu po provizije ali kaj sli¢-
nega. Saj tudi samostan mora
od nekje dobiti hrane — pa tu-
di tu nackolo ne vzbude posebne
pozornosti- ¢e hodijo naokolo v
svoji meniski obleki.”

*“Nu, gospod nadzornik, Jako
bi vam bil hvalezen,” je dejal
Iree, “ako bi poslali vsem posto-
jankam narocilo, naj isCejo ta
dva pticka. Po mojem mnenju
sta ravno toliko meniha, kakor
vi ali jaz, pa¢ pa prokleto drzna
lopova.”

Nadzornik je takoj poklical v
sobo policijskega straZzmojstra
ter mu dal narodila, ki jih je ta
takoj izvrsil. T

“Prepri¢an sem, da ju ne bo-
mo dobili,” je dejal nadzornik,
“ker sta meniske kute vsekakor
Ze znmemala, ko sta prisla iz na-
e sosedline, Edmo po. njiju
obleki ju lahko spoznamo; ker
priznati moram, da ju nisem ni-
ti v obraz pogledal.”

“Jaz pa vem edino o njiju, da
je prvi velik a drugi majhen,”

V soboto 2. aprila bo na-
stopil na odru Jugoslovan-
skega doma. v Warren, O.

- tale pes, It slisi\na ime Ka-
rol i je sila ucen in brikten.
Kdor hoée wvideti njegove

' wmetnosti, naj pride v s0bo-
to vecer v Warren, O. Tudi
drug progmm je zelo zani-
M.

o-|mu je

imeli v Einsiedelnu kakega me-

Nato

kamor mu je pokazal pot neki

_je dodal Gilmartin.

Nadzornik je urno odgel iz s0-
he, da doda Se to k informacijam
katere je 7e strazmaojster brzo-
javil. €im 8e je vrnil v soho,
lilmartin ohrazlozil, kake
mere naj bi se podvzelo. Kra-
jevni uradnik mu je obljubil, da
bo tajno nadzoroval opatijo ter
je izjavil, da lahko v Stiriindvaj-
setih urah natanéno preisce sa-
mostansko okolico. “Morebiti,
da se je zgodil kak umor, pa hi
morali veekakbr preiskati, da-li
ni kje sveze razrahljana zem-
lja,”! je pripomnil h koncu.

“Za nesreco,” ‘mu je pojasnil
Gilmartin, “je zemlja pokrita z
listjem, ki se kaj z lahkoto raz-
rahlja in zopet poravna brez sle-
du.”

Cim je Gilmartin zapustil po-
licijsko stanico se je podal k'Ro-
chejevemu prijatelju, anglikan-
skemu zupniku,

Gospod Brinsley-Seale se je
detektiva jako razveselil ter; de-
jal: “Da, neprijetna zadev a.
Ubogi opat je jako v skrbeh,
akoravno se trudij, da tega ne po-
kaze. Tudi jaz ne morem najti
izhoda k stvari.” ¢im mu je pa
Gilmartin obrazlozil svojo teori-
jo, je vzkliknil: “Pri Bogu! Pre-
pri¢an sem, da se ne motite, go-
sped nadinspektor! Vendar pa
ne razumem, zakaj bi napadli
uboge brate?!”

“Tudi jaz tega ne razumem,”
je priznal Gilmartin. “Seveda,
ako jih niso napadli, ker so ime-
li pri sebi kako pismo. Vsaj za
enega izmed njih bi bilo to go-
tovo, vendar pa ne bi mogel tr-
diti isto tudi za ostale. Se kaj
drugega mora biti vmes.”

“Hm; da! — — Kaj pa mi-
slite o .samostanski druzini?”

Gilmartin se je nasmehnil:
“Nisem imel ¢asa, da bi si lahko
vse ogledal. Preprian pa sem,
da so sveti moZje, Ceravno se
lahko motim, oziroma, sodim,
pristransko, ker sem katolican.”

“To vas ne sme motiti,” je iz-
javil Zupnik. *So, v resnici, so
sveti mozje! Izjavljam to od-
kritosréno in jaz Se zdaleka ni-
gem naklonjen Bimu! Sveti moz-
je so, ampak —”

- “Kaj?
Gilmartin, ker se jea Zupnik obo-
tavljal, “zakaj ne koncate?”

“Nu, oni irski oce-gostitelj mi
ni po godu!” je dejal gospod
Brinsley odlo¢no. “Preveé lisic-
ii je za moj Okus in vse preved
radoveden.” :

“Da, + Tudi name nima pri-
vlaéne sile,” je.odvrnil Gilinar-
tin, “akoravno je moj rojak.
Vendar pa, mislim, da je docela
neskodljiv.”

“Saj je tudi moj rojak,” Je
nadaljeval Zupnik, “ker tudi jaz
sem Irec. Vendar pa ga ne ma-
ram in — oh!”

Po tem vzkliku je iupmk ob-
molknil.

“Kaj?’ je vpraseval z zanima-
njem Gilmartin,

““Tudi on je navdusgen za brez-
ziéni brzojav.  Saj ima sprice-
valo operatorja. Samega opata
je moral naprositi, da se je smel
podvredi izpitom. Ne smem bi-
ti krividen, vendar ne” morem
priti v okom prepri¢anju, da ve
marsikaj o izginolih samostan<
skih bratih.”

“Zelo ¢udno da mi ni nihée
omenil o tem,” se je ¢udil Gil-
martin.

“0, Massey seveda né bi, opat
pa se tudi ni domislil,” je pri-
pomnil Zupnik.

Gilmartin je ta dan kosil v go-
stilni, potem pa se je podal na
ogled samostanskega ozemlja.
Preprical se je, da je opat Cha-
vasse imel popolnoma prav, ko
je trdil, da bi bilo treba male
armade, ‘da bi lahko uspe&no
nadzorovala vso samostanskoe
okolico, Mogoéni samostanski
zvon je Ze vabil k vederni molit-
vi, ko se Je Gilmartin vrnil v sa-
mostan. Pri vhodnih vratih mu
je predal stari vratar zapecaten
zavitek ter mu sporo¢il, da Zeli
opat govoriti z njim, éim se vr-
ne. Gilmartin je nagel v zavit-
ku brzojavko: “Naérte nismol Se
odposlali. Raztrgani tekom po-
skuSenega ropa. Ofe Kleinmi-
chel izdeluje nove. Gotovi ju-
tri. Ukrenili kakoy dogovorje-

no. S’poroéitq ocetu Baumgart-|®

‘ nerju,

Precastiti?” je silil|

Ved pismeno.
Finsiedeln.”
SEDMO POGLAVJE
Napad v gozdu

Ker je Gilmartin vedel, da bo
prisel opal v klavzuro, je tu na-
¢akal nanj. Iz daljave je cul
odmeve psalma. Kapela je bila
postavljena nekoliko vidje, ka-
kor ostali del samostana ter je
hila zyezana s tem potom pod-
zemskega hodnika, katerega je
razsvetljavala plinska svetilka.
Hodnik je bil Sirok le toliko da
sta po njem §la lahko dva c¢love-
ka vitrie. Cim je prigel opat iz
kapele, se mu je Gilmartin pri-
druzil.  Opat ga je odvedel v

malo knjiznico, kjer je Gilmartin
zjutraj ohedoval, Tu jima je
postregel ode-gostitelj ‘s ¢ajem,
a koj nato se je opravicil, ¢es,
da mora iti v neko bliznjo Solo
spovedovati. '

“Vzemite si kako tezko palico,
ote Massey,” mu fe yelel opat,

O]'){lt,

“Ko se pa vrnete, pomkmte pn %

glavnem vhodu, da vas kdo

& . /LILY PONS, '
Slayna  pevka Metropoh-
tam opere, Lily Pons, ki na-

stopi prihodnji mesec v ape-
ri v Clevelandu.

—
et

sprejme od tam preko vrta v sa- ‘ytohaka.

mostan.”

Menih se je priklonil.

“Tu smete kaditi, gospod,” je
nadaljeval opat z nasmeSkom,
ko je opazil, da detektiv pije ¢aj,
brez da hi prigrizoval.

“Nisem- se drznil,” je odgo-
voril Gilmartin, “Ceravno mo-
ram priznati, da si Zelim pipe

Bal, sem se, da bi diSa=
lo v klavzuro.”

“O," uAko

se je smejal opat.

P .
“|ee hodo lotile hratov skudnjave,

ge paé morajo odstraniti v kak
drug kraj, éeravno ni na§ usta-
novitelj izrecno prepovedal kas
jenja.” 4

(Dalje prihodnjic)
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Curtis

Rew. H. Dodson Peacock in John H. Curtis iz Norfolk,
Va., ki sta, kot pravite, v dogovoru z banditi, ki so odpeljali
Lindberghovegn otrolka i ki sta seizjavila, da bo otrok v par

dneh vrnjen.

P

Jack Doty, star 27 let, iz Memphas, Tenn. prebiva Ze leto
in dan v — peéi,kjer je vedno 108 stopinje gorkote. LeZali

mora ves ¢as na trebuha.

To zdravljenje so mu predpisali

zdvavniki, potem ko je bil tetko poskodovan v avtomobilski

nezgodi pred letom.

Detektivi so mnenja, da so odpeljali Lindberghovega otroka PO vodi, od Hopewella do
Norfollca kot kaze *cmlyevul N;nh mncnye potrgu]e dejstvo, da niso mogli dobiti na kop-

. nem nobenih sledow, '

.
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bo,'pop\olen uspeh, ako jo

oglasate v

“SMERISKI DOMOVINI”

hh!hhhhhhhﬁhhhhhhhnh

e

Drustva imajo izjemne cen‘é na oglasih!
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